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Képmutatás ünnepe.
NÉGEREK FELSZABADÍTÁSÁNAK ÉVFORDULÓJA.
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ion epre készül megint Amerika 
M g csak négy év múlva, 1913- 

a k m égül ni az ünnepet., de már 
. aak a készülődések annak az 

■K megjubilálására, mely fontos 
citett az Egyesült Államok kul- 

A rabszolgaság eltörlését, a 
: -zabaditását. e felszabaditás- 

, -:i '.ük évfordulóját készülnek

- meny az ünneplésre. Ila az 
- szívből ered s ha az esemény 

' és következményeiben is an- 
bizc nyúlt.

Abrahám kétségtelenül nemes 
.íjtotta a rabszolgák felszabadi- 

•I azzal a tengernyi vérrel, mely 
. -a folyamán a csatamezüket 

ahisni akarta Columbus ar-
■ -/ gvenfoltot. (í igaz szívvel 

hogy Isten képmására terem-
r.-k ne legyenek többé baromi 

. irh iztatva csupán azért, mert a 
kü 1 • ‘ >zi' zokétől, akik ez

g arainak vallják magukat. Ö fér-
■ mtsággal és ugyanoly férfias 
- cg -', óhajtotta az isteni törvény 
Kgyesült Államok alkotmányának

- 't. akarta, hogy azok, akik 
; -alán születnek és egyformán hal- 

•ir, e földi életük rövid tartamán 
gyforma jogokat is élvezzenek.

.< •’ Szabadultak a négerek. Azaz, de- 
s/.r>.ulultak fel. Gazdát cseréltek. 

Ivett újabbat ka[>tak, könyörte- 
A rabszolgatartó markaiból

• . év -, az előítéletek és fajgyűlölet 
-••itj.t felettük irgalmatlanul a kor-

A felszabadított négerek — egye- 
••-lével, — gazdaságilag, társadal- 

g -rkölesiieg sokkal rosszabb hely- 
innák, mint a rabszolgaságban 

•* négerei. A rabszolga vagyont 
-■-Ír s igy tulajdonosa őrködött felet- 

felszabaditott négert senki fiának 
' aki ki van közösítve a társada- 
•’ - akinek megélhetését megnehezi- 

-••tb-n lehetetlenné teszik.

-• mégis megjubilálják majd a 
• Iszabaditásának évfordulóját.
< majd a világ színe elé és verni 

. mellüket azzal, hogy testvér 
a testvért a. feketék fehszabadi- 
■rdekéhen. S a világ ajkára mii- 

c dini. A gúnynak mosolya.

Lincoln Ábraháin szerint nem le- 
it-nni a világot örökkön örökké.

mely az Egyesült Államok előtt, 
szabadság, testvériség és egyenlö- 

•ma előtt térdet hajtott, kezdi 
mg}- itt csúf játékot űznek a sza­

ggal. az egyenlőséggel. Aki látni 
annak napról-napra kézzelfogha- 

■ z..nyitják, hogy, amint kiirtották 
tg őslakóit, az indiánusofcat, ak- 

—tották ki az ősi eszményeket is, 
■7. országot az üldözöttek és sza-

• szeretők Mekkájává tették. Wash- 
' Jefferson szellemét hiába keres-

i-hol is. A szemiforgatás. a fellázi- 
nutatás legyilkolta azt a szellemet.

1 ják ezt a jobbérzésü amerikaiak 
/.• -kognak fájdalmukban. De a ha- 

i. és általános áramlattal szemben
•' -tlenek.

•iington helyét elfoglalták az erény- 
•' ■ akik ágyúval lövöldözik a vere- 

-s golyóikkal addig lyukasztják 
‘inányt. mig ez rongygyá fog vál-

ad

mgt
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Ezek az erényicsőszök rendezik a. nége­
rek felszabadításáról szóló jubileumot is, 
a képmutat ásnak nagyszabású ünnepét.

Singer Mihály.

Magyarország és a külföld.

Ilyen cziroen a minap komoly jelentő­
ségű ezikiket közölt a „Pesti Hírlap“.

Hisszük, hogy végre egyszer nem vége­
zünk hiábavaló munkát, ha valóban a 
külföld szemüvegén keresztül méltatjuk 
a felvetett kérdést.

Mindenekelőtt álljon itt maga a kér­
déses czikk:

„Az utóbbi napokban előfordult politi­
kai eseményekből kifolyólag a külföldi 
sajtó több ízben megemlékezett Magyar- 
országról. Ezeket a rövid közleményeket 
olvasván, az ember hol mosolyog, hol bo- 
szankodik. Mert vagy olyan forrásból 
erednek a tudósítások, amelyek azt a 
látszatot keltik, hogy halvány sejtelmük 
sines az itteni viszonyokról, vagy pedig 

z -osztrák érdekeknek megfelelő színe­
zésben kerülnek nyomdafesték alá.

Az angol folyóiratokban sűrűn jelen­
nek meg ismertető czikkek és útleírások. 
Ezek majdnem minden esetben megemlé­
keznek Budapestről is, kiemelik gyönyö­
rű fekvését, modern építkezését és ter­
mészeti szépségeit, de a legtöbbször szinte 
már sablonosán odaírják a végére, hogy 
Budaipestet megnézni mindazonáltal nem 
ajánlatos, mert aki nem bírja tökéletesen 
a magyar nyelvet, az nem boldogul és 
drága pénzért se tud szórakozásit, találni. 
Az efajta hazug híreknek persze felülnek 
az olvasók, almit a legjobban igazol és leg­
inkább kitűnik Bod a Dezső államrendőr­
ségi főkapitánynak gróf Andrássy Gyula 
belügyminiszterhez tett legutóbbi jelenté­
séből. mely azt mondja, hogy a legutóbbi 
lefolyt óv alatt mlég az eddigi csekély 
idegenforgalmunk is csökkent mintegy 
kétezerrel és hogy a nyugaton nagyszabá­
súvá duzzadt idegenforgalomnak csak a 
morzsái jutnak Budapestre. Akik idege­
nek ide jönnek, azok is gyárosok, keres­
kedők és utazók, akik inkább pénzt visz­
nek, mint hoznak. Jelentése végén azt 
mondja a főkapitány, hogy tartózkodik 
a visszafejlődés okát kutatni, de kéri az 
illetékes tényezőket, hogy a dologgal ko­
molyan foglalkozzanak és hogy tegyék 
meg mielőbb a szükséges és czélravezető 
intézkedéseket. Nos, és mi történik ar­
ra nézve, hogy a külföld hü képet kapjon 
rólunk és modern, fejlődő kulturnemze- 
tet ismerjen meg bennünk? Semmi. A 
külföldön élő magyaroknak lenne a fel­
adata, hogy szerte a nagyvilágban, amer­
re csak megfordulnak, agitáljanak és ne 
idegenkedjenek a társaságoktól, hanem 
inkább keressék azokat. Az idegenfor­
galom emelése ezéljából pedig szükséges 
a művészi kivitelű reklám és a megbízha­
tó, könnyen kezelhető útmutató. Az is­
mertető füzeteket azonban nem pénzért 
kell külföldön árusítani, mert igy azokat 
senki se veszi, hanem el. kellene velük 
árasztani a szállodákat és vendéglőket 
és ingyen osztogatni őket. Hogy mily 
fontos kérdések ezek, mutatja az az eljá­
rás. melyet Németország követ. Vilmos 
császár a német birodalom legtehetsége­
sebb és legügyesebb tanárait s közgazdá­
szait küldi újabban hosszabb időre Ame­

rikába oly utasítással, hogy ott propagan­
dát csináljanak a német kultúrának és 
piaczot szerezzenek a német ipari termé­
keknek. Mi pedig az önállóság felé aka­
runk haladni, függetlenül kívánunk gaz­
daságilag berendezkedni és mindezt má­
ról-holnapra, minden előkészület és ko­
moly munka nélkül, személyi politika 
kultusz üzésével véljük keresztülvinni. 
Tető alá akarunk vinni egy erős, hatal­
mas épületet és még mielőtt a funidamen- 
tet sziklakövekkel bástyáztuk volna kö­
rül, már az ötödik emeleti ablakokat rak­
juk fel és onnan kiabálunk.”

Engedtessék meg reflexiónkat a czikk 
leg valóságosabb kitételeivel kezdenünk, 
azzal, hogy semmi sem történik ezen a 
téren.

Mivel pedig ez áll, odahaza ezen sem 
hoszankodni, sem mosolyogni nem kelle­
ne, hanem igenis: végre egyszer komoly 
belátással szomorkodni, majd cselekedni I

Ha az ember tekinti a vázolt mizéria 
ellenhatásának nevetségesen és kézenfek­
vőén olcsó módozatait, meg kell döbben­
ni, hogy a magyar kormány, a magyar 
újságírás és a magyar társadalom, mégis 
parlagon hagyják ezt a kérdést.

Minden filozofálás helyett a probléma 
meritumára, azokra az egyszerű módoza­
tokra térek, amelyekkel, szinte mától- 
holnapig meg lelhetne azt oldani.

Következnek első sorban a kormány-in­
tézkedések és a magyar újságírás ezirá- 
nyu akeziójának lehetősége. Eszerint a 
kormány (viszonyítva a csipri-csupri kis 
vidéki lapok indokolatlan szubvencziói- 
lvoz) egyszerűen komikus csekélységgel 
megoldhatná a kérdést, egyetértésben a 
magyar újságírással. Hála Istennek, a 
világ minden nagyobb emporiumában ta­
lálunk már hírneves és olyan pübliczista 
magyarokat, akik az ottani publicziszti- 
kának nemcsak elismerését bírják, ha­
nem azzal szoros összeköttetésben is van­
nak. Ezeket ezidejüleg a kenyérkeresés 
gondjai és ezzel járó korlátolt akezi óké­
pességük, megkötött kezekkel tartanak 
vissza attól, hogy a megismert hiányos­
ságon segítsenek. A nagy magyar lapok­
nak tehát közmegállapodásra kellene jut- 
niok, mely szerint X lap, ereje szerint, 
például New Yorkban, Y lap Londonban 
és igy tovább, szerződtetne egy ilyen ál­
landó tudósítót. A tudósító sűrűn és fel­
váltva juttatna színvonalas közleménye­
ket a szerződött összes lapoknak. A ma­
gyar kormány pedig a tudósítónak, a la­
pok nyújtotta díjazását annyira kiegészí­
tené, hogy az illető tudósító, egyedül en­
nek szentelvén magát, intenziven hozzá­
láthatna voltaképpeni hivatáséihoz, mi­
szerint élénken sugalmazzon az illető ide­
gen sajtóban, állandóan ismertesse a ma­
gyar viszonyokat és behatóan figyelje és 
működésével kövesse a külpolitikai fejle­
ményeket. Ellenőrzése, agilitásának meg­
figyelése akként történnék, hogy jelenté­
seit, illetve a megjelent közleményeket 
rendesen-beküldené a kormánynak.

Azt hiszem, ha a kajászószentpóteri 
„Tárogató“ és a szila/sbalhási “és vidé­
ke” mélyen tisztelt “szerkesztői”, szub- 
venczió hijján, ezek után filléres alapon 
kalábereznének a “kaszinókban” — már 
meg is oldatott a kérdés.

De van e megoldásnak magasabban álló 
és mindenekfelett levő súlyos fontosságú 
érvénye is. Ez pedig az, hogy lehetetlen 
külpolitikai beállításunkon lendítene 
egy nagyot, igen igen nagyot! Tessék 
csak visszaemlékezni az angol külügymi­
niszternek a sajtó külpolitikai fontossá­
gáról mondott beszédére!... Az angol 
külügyiminiszternek az a meggyőződése, 

(Folytatás a negyedik oldalon.)

Falakon kívül.
A MAGYAR POLITIKAI É LET AMERIKAI TÜKRE.

Ha bebizonyosodik a folyton lappangó 
vád, hogy Justh Gyula Lukács Lászlóval 
p akt ál; akikor elő kell venni a jó öreg 
Dózsa-reczipét és azt az embert tüzes el­
nöki széken kell megsütni.

Ha bebizonyosodik, hogy Justh Gyula 
Lukács Lászlóval suba-politikázik, akkor 
Kilónak, a történelem jegyzőkönyvveze­
tőjének, uj lapot kell felütnie és ez uj 
lapra, uj ezimet kell jegyeznie. Lenne 
például ez a czim: “A legvakmerőbb, a 
legaljasabb népcsalás, vüágcsalás, mint 
nemzeti politika!”

• Ha bebizonyosodik, hogy Justh Gyula 
Lukács Lászlóval paktál, akkor: BEBI­
ZONYOSODIK, HOGY KOSSUTH FE- 
RENCZ NEM MEHETETT TOVÁBB 
EGY UTÓN EZZEL A NYOMORULT, 
RIPŐK BANDÁVAL!

Akkor bebizonyosodik, hogy nem a 
bankterminus és nem a “taktika”, hanem 
a nemzeti becsület és a politikai tisztesség 
állott, mint tátongó örvény és akadály: a 
Kossut.h-mév szentsége és e hitvány poli­
tikai csinkefogó-társaság közé!

Ha pedig Magyarország még tart vala­
mit arra, hogy feléje valaha a világ ro- 
konszenve és tisztelete forduljon, akkor: 
EZT BE KELL BIZONYÍTANI!

Akkor elő a bonczkessel odahaza I Bele 
kell vájni ebbe a förtelmes kelevénybe és 
ki kell hasítani, ki kell nyomni és ki kell 
mosni!

Lehetetlenség azonban még a feltevést 
is elképzelni!

Magyar ember kéztördelve tépelődik és 
kételkedik a puszta gondolat felett is.

A fáma azonban elveti a hír iszonyatos 
üszkét és beleviszi a lelkekbe akkor, ép­
pen akkor, midőn a telkeknek, a nagy 
harmónia nagy erejére, olyan nagyon 
nagy szükségük lenne!

Hát egymás rágalmazásának estek oda­
haza az emberek. Kitépik egymás keblé­
ből a sziveket és lekopik. Végzetes őrü­
letükben betörnek a Knssuth-templom 
szentélyébe is és meggyalázzák a szentsé­
get. Mintha nem is történt volna meg ez 
a 400 esztendő! Mintha ennek a 400 esz­
tendőnek keserves tapasztalatai még most 
sem boszulták volna eléggé meg ezeket az 
őrületeket!

Egy becsületes, nyílt tekintet egymás 
szemeibemindent jóvátehetne. Ha FÉR­
FIAK lennének és férfihoz illő jellemmel 
fogadnák a Sors parancsintelmét: már 
minden rendiben lenne!

De akik' bitangul, orvul, minden aljas­
ságra kaphatók, azok nem nézhetnek egy­
más szemébe és azok nem férfiak!

Mivel pedig nem azok, ez a súlyos hely­
zet tehát a politikai válság uj perspektí­
váját és uj megoldási lehetőségét terem­
tette.

Aki ma Magyarországon felérti a ve­
szélyt és van magyar lelke azt elhárítani: 
az vesse félre a bankot, a katonai követe­
lést, minden tolvaj kulcsot és betörő-rás­
polyt és VÁLASZTASSON.

Választás után csinálja meg az uj vá­
lasztói törvényt!

Mindenekfelett első kötelesség most 
már ez!

Ki kell szitálni azt a sok rothasztó 
oesut! Le kell “hengerelni” ezt az önző, 
hisztérikus és nyomorult érdekszövetsé­
get és meg kell hívni a nép egészséges, 
érintetlen és üde közszellemét, a dögletes 
légkör fertőtlenítésére.

Ott már vége mindennek! Azzal a ban­
dával már egy Kossuth Lajos sem boldo­

gul ! Azoknak nem kell elv, azok a nyo­
morultak a rágalom törteimében lueskol- 
nak, azok még az Istent is lekopik “takti­
kával” és “taktikából”.

Vissza a néphez!

Vissza a néphez, Kossuth Ferencz!

Csak azok a tiszteletreméltó hazafiak 
szánandók, akik, lelkűk kristályos nemes­
ségével abban a borzalmas rothadásban 
kénytelenek fuldokolni!

Árbócz.

A 14-ik utczai reformátusok estélye

Zajtalanul, a reklámdob fülsértő lár­
mája nélkül, azonban annál alaposabb 
munkával épül az amerikai magyarság 
legújabb bástyája: a 14-ik utczai refor­
mátus egyház.

Harsány! László tiszteletest, nem hiába 
a protestáns renesszánsz arany ágyáról. 
Berlinből, szólította ide a nemzeti misz- 
szió, ez az izig-vérig tudós-teologiáju fia­
tal pap, nap-nap után újabb saskörmök­
kel bizonyítja, hogy nehéz hivatásában, 
nagy készségekkel szegődött a vallási és 
nemzeti géniusz szolgálatába. Kiviláglik 
az ő pille,ntelen és a lelkek misztériumá­
ban építő szokatlan munkásságából, hogy 
tudós készültséggel, papi tapintattal és 
lángoló magyarsággal már is maigában 
hordja nagy czéljainak sikerét, amelyek 
a new yorki magyar reformátussá." szá­
mára fognak gyümölcsözni.

Ezt szeretjük látni, ezt az igazi vallási 
és magyar kultuszt, amelyek oly meleg in­
timitással ragyogják be a magyar társas- 
életet ; mint a 14-ik utczai reformátusok 
deczember 11-iki protestáns estélyén is. 
Ez az ut fog elvezetni egymás megértésé­
hez, megbecsüléséhez és ezek a lánczola- 
tek fogják itt a magyarságot egykoron 
nagy és méltó czélok felé egybeforraszta- 
ni.

Mint egy nagy és harmonikus család, 
úgy sorakozott a deczember 11-iki protes­
táns estély. Miután a szép számmal egy- 
begyült közönség áhítattal elénekelte a 
IIyimnuszt, Czakó János, a daltestület el­
nöke, néhány keresetlen szóval üdözöltc 
az egybegyűlteket. Guttermuth Károly 
és Karans gyönyörűen énekeltek egy 
duettet. Szabó Margitka komoly szavala 
ta következett ezután. A bájos megjele­
nésű kisasszony átgondoltságra és értel- 
mességre törekvő kellemes előadását na­
gyon hálásan fogadta a közönség. Ugyan­
ilyen ünneplésben volt része Harsó Erzsi­
kének is, a tetszetősen előadott víg mo­
nológért. Jakab Esztike kisasszony meg­
hatóan adta elő Pókay-nét. Érzelmes elő 
adása meglepő volt. Az estély utolsó szó­
rakoztató száma a Vígjáték volt három 
felvonásban. A közönség a fordulatos 
vidámságon igen sokat kaczagott és a sok 
taps kiérdemlésében nagy osztályrésze 
volt Csongrády István valóban művészi 
játékának. Végül Onody Béla presbyter 
egyszerű, de bensőséges zárószavai követ­
keztek. Itt említjük meg, hogy 26-án, 
este 8 órakor Harsány! tisztelet es kará­
csonyi gyermekelőadást rendez, amelyben 
az egyház kicsiny, de máris érdemekre 
törekvő tagjai fognak brillírozni.

NÉMETH JANOS V. CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI KONZULI

ARSAK MINDEN néven NEVEZENDŐ ÜGYEDBEN LBLKinproeTSSN JÁR EL SS EBÉRT MINDENEI TELJES BIZALOMMAL CSAK HOZZA FORDULJON. ÁRJEGYZÉKEKÉRT. BORÍTÉKOKÉRT. 
A HONFIT eBT VALAMINT MINDEN FELVILAGOSHASÉRT IBJON E CZIMEN.
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ÜGYVIVŐ, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNtKOLDő ÉS HAJÓJEGY-ELÁRUSÍTÓ A MEETS 1 BÁN.

JOHN NEMETH, BANKER, 457 Washington St, New York, N. Y
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
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A Bevándorló Naptára.
Felhívás lapunk tisztelt olvasóihoz.

Rövid néhány nap múlva a Beván­
dorló Naptára el fogja hagyni a sajtót. 
INGYEN fogjuk ezt az értékes könyvet, 
mely a naptári részen kívül sok érdekes 
dolgot tartalmaz, elküldeni lapunk min­
den egyes olvasójának, akik az előfizetési 
díjjal hátralékban nincsenek és az előfi­
zetésüket megújították. Mindössze tiz 
centnek beküldését kérjük a szállítási 
költség fedezésére.

Azok, akik hátralékban vannak és 
azok, akik hátralékban nincsenek ugyan, 
de az előfizetést meg nem újították, nem 
fognak ebben az értékes karácsonyi aján­
dékban részesülni. Tisztelettel felkérjük 
tehát mindazokat, akik hátralékosok, 
vagy akiknek előfizetése most jár le, 
hogy a lap árát egy héten belül küldjék 
be. Minden pénzküldemény igy czim- 
zendő: BEVÁNDORLÓ, 322 East 72nd 
street, NEW YORK.

Magára a Bevándorlóra szinte felesle­
ges olvasóink figyelmét különösen felhív­
ni. Olvasóink rohamos szaporodása a 
szónál fényesebben bizonyítja, hogy Ame­
rika magyarjai elismerik, miképp a Be­
vándorló a legjobb, a legtartalmasabb 
magyar újság és az egyetlen magyar lap 
Amerikában, mely minden héten hatal­
mas szépirodalmi melléklettel kedveske­
dik olvasóinak.

Aki övéinek az óhazában örömöt akar 
szerezni, rendelje meg számukra a Beván­
dorlót. A Bevándorló előfizetési ára 
egész évre MAGYARORSZÁGBA öt dol­
lár, NEW YORKBA és CANADÁBA 
négy dollár, az Egyesült Államok bár­
mily más részébe három dollár.

Aki jó, teljesen független, szókimondó, 
a magyarság minden érdekét felkaroló, 
minden érdekeért küzdő újságot akar ol­
vasni, az a Bevándorlót és CSAKIS a Be­
vándorlót fogja olvasni.

A Bevándorló kiadóhivatala.

Huszonöt év.
A New Yorki Első Magyar Társalgó és

Betegsegélyző Egylet jubileumához.

Huszonöt év. az idő hogy eljár,
Cserebogár, -sárga cserebogár.

Kzen tűnődhettek velünk együtt azok a 
égi gárdabeliek, akik vasárnap a hatal­

mas Turn Hall nagytermében a New 
Yorki Első Magyar Társalgó és Betegse­
gélyző Egylet testvérszeretettel kötött 
.'.ázasságának huszonötödik évfordulóján 
r-'sztvettek. Emberek felett az időn nem 
repül tova nyomtalanul. Emberek az évek 
rohanásával gyengülnek, erőt vesztve a 
sir felé botorkálnak. Nem ugv testületek, 
nem úgy ez a jubiláló magyar egylet. A 
aew Yorki Első Magyar Társalgó és Be- 
tegsegelyzo Egylet, ha az elmúlt huszon­
öt év folyamán tomboltak is viharok a 
feje felett, egyre erős'bödött és a jövőben 
még erődbödni fog. Bizonyította ezt « 
.iubiláris ünnepség, amelynél szebbet 
Amerikában még alig láttunk, a amelyen 
>ly számosán vettek részt, hogy a hatal­
mas terem alig bírta a megjelenteket be­
fogadni.

A magasztos ünnepély délután három 
órakor kezdődött a. tesbvéregyletek fo­
gadtatásával, amely egyletek közül meg­
jelentek a New Yorki Első Magyar Tár­
salgó és Betegsegélyző Női Egylet, a New 
Yorki Magyar Dalárda, az Elizabeth! El­
ső Magyar Dalárda, a Newarki Első Ma­
gyar Dalkör, a New Yorki magyar Ifjú­
sági kör és Dal testület, a New Yorki Ma­
gyar Önképző Egylet, a New Yorki Ma­
gyar önképző Egylet Női Osztálya, a New 
York Harlemi Első Magyar Betegsegély­
ző Egylet, a New Yorki Kossuth Lajos 
Todor Betegsegélyző Egylet, a New York 
1 orkvillei társalgó és Betegsegélyző Egy­
let, ugyanennek az egyletnek női osztá­
lya. a New Yorki Szent István Társalgó 
és Betegsegélyző Férfi és Női Egylet, a 
New Yorki Harlemi Munkás Betegse­
gélyző Férfi és Női Egylet, a New Yorki 
Első Magyar Szepességi Betegsegélyző 
Egylet, a New Yorki Magyarok Nagyasz- 
szonya Templom és Betegsegélyző Férfi 
és ..vi Egylet, a New korki Szent Imre 
Ifjúsági Kör, a New Yorki Roosevelt Be­
tegsegélyző Egylet, a New Yorki Arad és 
Vidéke betegsegélyző Egylet, a New 
Yorki Magyar Ref. Betegsegélyző Egylet, 
a New Yorki Első Magyar Disznó Asztal- 
társaság, a New Yorki Szent Imre Tem­
plom és Betegsegélyző Egylet, a Verho- 
vay-Egylet New Yorki 38-ik Fiókja, a 
New Yorki Műkedvelő Zenekör, a Gróf 
Lónyay Elemér Magyar Betegsegélyző 
Egylet, Szabadság Munkásdalárda, a

New Yorki Első Magyar Tót Munkás és 
Betegsegélyző Egylet.

A vendégek között ott láttuk még pe- 
rekedi Nuber Sándor főkonzuli, Miklós 
M. konzult, Hoffman konzulátusi attasét, 
dr. Gerster Árpád orvostanárt és nejét, 
Polgáry Géza festőművészt, Sussman S. 
Vilmost, a Bevándorló és Népszava szer­
kesztőit és munkatársait, a Szabadság 
new vorki képviselőjét és sok mást, aki­
ket egyenkint felsorolnunk lehetetlen.

Az egyletek fogadtatása után, Pacziga 
Ferencz bálbizottsági elnök fogadta őket, 
a zászlótartók zászlóikkal festői módon 
helyezkedtek el a színpadon, majd Nagy 
Dániel egyleti elnök megkapóan ismertet­
te az egylet történetét és üdvözölte a 
megjelenteket. Völgyi Gyula, az egylet 
buzgó jegyzője, felolvasta az alapításról 
szóló jegyzőkönyvet, s a legutóbbi gyűlé­
sen felvett jegyzőkönyvet, mely arról 
szól, hogy a magyarság s különösen a ju­
biláló egylet körűi szerzett érdemei elis­
meréséül dr. Gerster Árpád orvostanárt 
megválasztották disztagnak. A gyönyö­
rű okmányt, melyet Rieger Béla fiatal 
művész honfitársunk készített, Nagy Dá­
niel adta át az ünnepeknek s a tapsvihar 
felzugott, amikor dr. Gerster Árpád me­
leg szavakban megköszönte a kitüntetést. 
A Magyar Dalárda Faget karnagy veze­
tése alatt, a Newarki Első Magyar Dalkör 
Losinszky karnagy vezetése alatt, ugyan­
ennek vezetése alatt a New Yorki magyar 
Ifjúsági és Dalkör, továbbá az Elizabe­
th! Magyar Dalárda és a New Yorki Sza­
badság Munkás dalárda énekszámokat ad­
tak elő, melyeknek mindegyikét viharos 
tapsokkal honorálta a közönség.

A magyar ünnepi szónokok, tiszt. Teg­
ze László passaici ref. lelkész és főt. Ko­
vács Lajos new yorki római kath. plébá­
nos. magas szárnyalása beszédekben ecse­
telték a magyar egyletek szükségességét 
Amerikában és kérték Isten áldását a ju­
biláló egyletre. Az angol ünnepi szónok. 
Cukor Mór ügyvéd, ügyesen rajzolt egy 
kis kulturális képet, amelyen láthattuk a 
változásokat., amelyeken a new yorki ma­
gyarság átment.

Háber Mártha és Caroline kisasszony- 
kák ügyesen játszottak a zongorán, Ka­
rács Imre néhány magyar dal előadásá­
val mulattatta a közönséget,Mihálik Ákos 
pedig ügyesen adott elő egy vig monolo­
got.

Műsoron kiviül, de szép pont volt az, 
mikor a jubiláló egyletnek ezüstkoszorut 
nyújtott át a női egylet elnöknője egy 
szép beszéd kíséretében. Majd a húsz év 
előtt felszentelt magyar és amerikai zász­
lók rudjaiba szögeket vertek dr. Gerster 
Árpádné az amerikai, Pacziga Ferenczné 
a magyar zászlóanya, perekecli Nuber 
Sándor fő konzul, Szabó F’erencz és Rhitz- 
kó János, az egylet alapitó tagjai, Nims- 
gem Gyula, aki sok éven át volt az egy­
let elnöke, a jubiláló egylet női osztálya, 
a Harlemi Munkás Betegsegélyző Férfi és 
Női Egylet és végül Nagy Dániel, az egy­
let jelenlegi derék elnöke.

A Szalay Ferencz által rendezett alle­
gorikus kép szép és egyúttal megható 
volt. Az előtérben egy szép hölgy koszom 
jelezte az egyletnek évről-evre való fejlő­
dését s az egyletre a magasból a bőségnek 
elragadóan szép nemtői szórtak virágo­
kat. A háttérben ama tagok sírjai emel­
kedtek. akik az egylet alapításában reszt­
vettek, de közben meghaltak. Sírjaik fe­
lett a béke két angyala őrködött. Jobbról 
és balról az egylet jelenlegi tisztikara 
volt látható. A szép jelenetet a fényké­
pész megörökítette. — A nagyszabású és 
minden egyes pontjában a mindennapias- 
ból kiemelkedő ünnepet. Pacziga Ferencz 
rekesztette be szép beszéd kíséretében.

A vacsora, melyet Péter Lajosné készí­
tett, minden tekintetben méltán sorako­
zott a délutáni ünnepséghez. A gyönyö­
rűen terített asztalokat hamarosan ellep­
ték a vendégek, akik jóízűen fogyasztot­
ták a kitűnő magyar ételeket. Közben 
Völgyi Gyula tesztmester üdvözölte a 
vendégeket és elsőnek Miklós konzult 'hív­
ta fel, aki rövid, de ügyes beszédben fej­
tegette az amerikai magyarság fejlődését. 
Utána Berko D. Géza, a Népszava szer­
kesztője éltette a jubiláló egyletet. Sin­
ger Mihály, a Bevándorló szerkesztője, 
utalt az újságíró kínos helyzetére, akitől 
elvárják, hogy dicsérjen, holott kritizál­
nia kell. örül. hogy a jubiláló egylet nem 
ad alkalmat a kritikára, hogy benne gy ö­
nyörű összhang uralkodik s reméli, hogy 
ez az egylet egy testbe fogja tömöríteni 
New York magyarságát. Hoffman attasé 
hosszabb beszédet mond az amerikai ma­
gyarság szervezkedéséről, dr. Kozma Ar­
thur egy Magyar Ház emelésének szüksé­
ges voltát magyarázza. Cukor Mór a höl­
gyeket élteti. A régi tagok közül Szabó

Endre, Hriczkó János, Nimsgem Gyula
az egylet jövőjére emelik poharaikat. Csi­
nos beszédet mondott Pacziga Ferenczné. 
Beszéltek még Sussman S. Vilmos, Petheő 
Bálint, Belies Pál, Szombathy Lajos és 
mások. Nagy Dániel és Pacziga Ferencz 
hatalmas beszédekkel bontották az asz­
talt.

Közben a benső teremben vígan szólott 
a zene, ropogtatták a csárdást, örömün­
nepet ült a jóedv.

A szép, nagyszabású és minden tekin­
tetben eredményes ünnepségért az elis­
merés a következőket illeti: Elnök: Nagy 
Dániel, alclnök Peck József, ünnepi el­
nök Pacziga Ferencz, jegyző Panyititi 
György, pénztárnok Dóka Zsigmond, se- 
gédpénztárnok Nádler Lőrincz, ellenőrök 
Bodnár István, Molnár János, Gáborszky 
Tivadar, Kubacsi Dénes. Fogadó-bizott­
ság Horváth Kálmán, Gindel Lajos, 
Wank Ferencz .Takács Károly. Terem-bi­
zottság Gábrik Rudolf, Petheő Bálint, 
Nyulasi Zoltán. Női bizottság Dóka 
Zsigmondné, Dán Györgyné, Garan Mi- 
hályné, Guth Józsefné, Koller Jenőné, 
Mihalik Ákosné, Medveczky Jánosné, 
Nagy Lajosné, Panyiti Györgyné, Tarkar 
Józsefné, Villand Károlyné, Varga János­
né. Sajtóbizottság Nimsgem Gyula, 
Völgyi Gyula, Bodnár János, Biró János, 
Szalay Ferencz, Dóka Zsigmond, Garan 
Mihály, Noviczky Ágoston. Zene-bizott­
ság Pec- József, Völgyi Gyula, Ács Gyu­
la, Kováts Lajos. Vacsora-bizottság Ács 
Gyula, Garan Mihály. Bizottsági tagok 
Peck József, Csontos János, Emry István, 
Gábrik Rudolf, Gindel Lajos, Gáborszky 
Tivadar, Grega Dezső, Gubacsi Dénes, 
Horváth Kálmán, Horváth József, Ju­
hász Mihály, Kováts Lajos, Noviczky 
Ágoston, Nagy Bertalan, Nyulassy Zol­
tán, Nickly György, Mandik János, Mol­
nár János, Bodnár István, Fedor János, 
Prisztás Róbert, Nádler Lőrincz, Petheő 
Bálint, Poenger Ferencz, Szabó Andor, 
Schweitzer Alajos, Szabados Gyula, Sva- 
gerkó Tivadar, Szadváry Pál, Takács 
Károly, Tandler János, Varza Márton, 
Wank Ferencz, Wendel Márton.

Ezüstlakodalma alkalmából az egylet 
tartalmas és nagy emlékkönyvet adott 
ki, amelynek szép kiállítása Bokor Fe­
rencz honfitársunk nyomdáját dicséri.

A BEVÁNDORLÁS MAGYAROR­
SZÁGBÓL. Szinte hihetetlen, hogy most, 
tél'viz idején, a szeretet ünnepe előtt any- 
nyian keljenek útra Magyarországból és 
az otthonit felcseréljék az idegennel. Hi­
hetetlen és mégis való. A lefolyt héten is 
kétezerötszáznyolezvannégy bevándorló 
érkezett Magyarországból a new yorki 
kikötőbe, köztük hatszázhat fajmagyar, 
1110 tót, 255 sváb, 435 horvát, 172 ro­
mán.

A bevándoroltak közül New York ál­
lamban maradt 65 magyar, 148 tót, 22 
sváb. 19 horvát. Pennsylvaniába ment 
76 magyar, 168 tót, 34 sváb, 12 horvát és 
3 román. Ohio államba utazott 89 ma­
gyar, 98 tót. 49 sváb, 14 horvát és 38 ro­
mán. New Jersey államba ment 50 ma­
gyar, 129 tót, 41 sváb, 60 horvát és 18 ro­
mán. Connecticut államba utazott 22 
magyar, 52 tót, 8 sváb, 11 horvát. West 
Virginiába utazott 25 magyar, 66 tót, 33 
horvát és 12 romám Missouri államba 
ment 38 magyar. 80 tót, 39 sváb, 42 bor-, 
vát. Michigan államba utazott 72 ma­
gyar, 99 tót, 4 sváb, 77 horvát és 28 ro­
mán. Delawareba ment 6 magyar, 11 tót, 
22 horvát. Illinois államba utazott 58 
magyar, 116 tót, 7 sváb, 80 horvát, 28 ro­
mán. Indianába ment 77 magyar, 91 tót, 
20 sváb, 18 horvát, 45 román. Wisconsin- 
ba utazott 28 magyar, 58 tót, 31 sváb, 28 
horvát. Califomiába 10, Coloradoba 9 
horvát ment.

HARSÁNY! SÁNDOR ISMÉT ITT­
HON. Nt. Harsányi Sándor homestead! 
és víd. ev. ref. lelkész, ki a múlt hó 9-én 
családi és egyházi ügyek elintézése czél- 
jából fiával Magyarországba utazott volt, 
négyheti távoliét után, deezember 11-én 
a Canard Line Campania hajóján vissza­
érkezett családja és gyülekezete körébe. 
A lelkész ur 15 év óta nem látta hazáját « 
otthonhagyott szeretteit, -— A -családi 
ügyek elintézése után a lelkész ur alkal­
mat vett magának arra is, hogy egyházi 
ügyekben érintkezzen a hazai egyet. ref. 
egyiház vezetö-férfiaival. így látogatást 
tett báró BántBfy Dezső kon vent i elnök­
nél. dr. Hegedűs Lóránt nál, s a hazai ref. 
egyházi élet számos vezető egyéniségé­
nél. —■ A homesteadi egyház hívei meleg 
szeretettel fogadták körükbe visszatért 
lelkipásztorukat.

EGY SZÉLHÁMOS ÜZELMEI. Szebe-
nyei András bennünket is képviselt Chi­
cagóban. Akképp képviselt bennünket, 
hogy alaposan meglopott. Mikor turpis­
ságaira rájöttünk, persze elcsaptuk. Most 
Frank D. L. 'honfitársunk, a chicagói 
Little Hungary nevű vendéglő tulajdono­
sa, a következő levelet intézi hozzánk:

Tek. Singer Mihály unnak, a Beván­
dorló szerkesztőjének, New York. Igen
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“KARO” AZ ORSZÁG LEGKITŰNŐBB SZIRUP­
JA. — A MILLIOMOS EZT A SZIRUPOT HASZ­

NÁLJA REGGELI SÜTEMÉNYÉHEZ.
Ez a szirup látható a szegény ember asztalán s künn 
a mezőn, ahol erős munkát végpznek. Karo kenyérre 
kenve kitűnő. Mindenki élvezheti. Erős és tápláló. í I

\C0RN SYRUPi

Karo
CORN SYRUP

10 cent egy nagy can
KÉRJE A GROCERESÉTŐL. ti

LILIOM CREMET ES 
SZAPPANT

RÓTH SAMUEL-félét
ha használ, arcza sima, feher, puha és mint a narmat, friss és üde lesz. SZEPLöT. 
máj foltot, pattanásokat, kiütésénél és minden névén nevezendő arcztisztátalanságot 
legrövidebb idő alatt az arczról levesz. Kapható RóTH SÁMUEL gyógyszertárában,

a „MEGVÁLTÓ “ hoz.

12o AVE. A, Cor. 8th Street, NEW YORK CITY.

EGYEDÜLI VALÓDI Ó-HAZAI MAGYAR ORVOS 
volt császári és királyi katonaorvos.

Dr. GOLDMANN okleveleivel bebizonyíthatja mindenkinek. | 
hogy ő okleveles hazai orvos és katonaorvos, ő gyógyít min 
denféle gyógyítható betegségeket. Különös figyelmet fordít 
női és férfi titkos betegségekre, melyeket ő gyorsan és bizto­

san, titoktartás mellett, a legújabb mód szerint gyógyít. 
Minden betegségükben teljes bizalommal forduljanak hozzá sze­
mélyesen vagy levélileg, ö nem csinál humbugot, ő becsületes, 

Szepes vármegyei származású magyar ember.
TELEPHON: Bell 5430 Court. IR0DAI 6HÁK: 9tö1 este 91S- Vasárnap reggel 9- 1-|

F. & A. 883 Main. FIGYELJENEK JÓL A CZIMRE.

Dr. S. GOLDMAN
406 GRANTSTREET, 

PITTSBURG, PA.

tisztelt Uram! Jelen soraimmal egy ké­
réssel bátorkodom önhöz fordulni, mely­
nek teljesítésével nemcsak nekem, hanem 
.számos honfitársainak tesz nagy szíves­
séget. Nem tudom, hogy van-e tudomása 
arról, hogy volt chicagói képviselője. Sze- 
beni A. ur többféle szélhámosság elköve­
tése után innen elmenekült és hír szerint 
New Yorkban tartózkodik. Az illető tá­
vozása előtt nálam egy 50 dollárra kiállí­
tott, de értéktelennek bizonyult csekket 
beváltott, valamint Molnár Garick ven­
déglőjében egy 15 dollárosait s másokat 
tíz-huszonöt dolláros hitelekkel megkáro­
sított. A bűncselekmény le nem tagad­
ható, de miután Szebeni jelenlegi tartóz­
kodási helyét, illetőleg caimét nem tu­
dom, felkérem Önt, szíveskedjék velem 
postafordultával tudatni, vájjon tudja-e 
a szélhámosnak czimét, hogy letartózta­
tásáról intézkedhessek. Kiváló tisztelet­
tel Frank D. L.

Szebenyei ur tudtunkkal nincsen New 
Yorkban, valószínűleg óvakodni fog at­
tól, hogy közeliinkbe jusson. A magyar­
ság figyelmét azonban felhívjuk erre a 
szélhámosra, aki mindenütt, ahol megfor­
dul, becsapja az embereket.

RIZSÁK JÁNOS NYILVÁNOS KÖ­
SZÖNETÉ. Kedves kötelességemnek tar­
tom szívből eredő hálás köszönetét mon­
dani mindama kedves barátaimnak, jó­
akaróimnak s minden honfitársamnak, 
kik engom 10 éven át bizalmukkal meg­
tisztelve s örömet szerző pártolásukkal 
lehetővé tették, hogy üzletemet szilárd 
alapra fektethessem. Mindenkor igye­
keztem az irántam megnyilvánult bizal­
mat megérdemelni s becsületes munkál­
kodásommal a jövőben is azon az utón 
fogok haladni, amelyen honfitársaim bi­
zalmát még jobban kiérdemelhessem. Mi­
dőn az általános jóindulatú támogatásit 
jóleső örömmel megköszönöm s azt a jö­
vőre Ls kérem, kötelességemnek tartom, 
hogy mindazon barátaim és jóakaróim­
nak, kik a jubileumi ünnepélyemen meg­
jelentek s résziben ott segélyt nyújtottak, 
köszönetét külön is mondjak. Ugyanis, 
köszönet a Passaici Ev. Ref. Női Egylet­
nek, hogy váratlanul egy művészies kivi­
telű értékes aranyéremmel megajándé­
kozott; hálás tiszteletem jeléül minden­
kor büszkén fogam viselni. — A Passaici 
Iparos Dalkörnek, mely az ünnepély si­
keréhez kedves dalokkal járulva, engem 
még külön aranyjel vénynyel s v i rá g-ly ri­
val meglepett, szintén meleg köszönet; 
— a Passaici Munkásdalárda az általuk

előadott tetszetős énekszámokért szintén 
fogadja köszönetemet, — nemkülönben u
Passaici Műkedvelő Kör, a Szent Anna 
Egylet, valamint H. Maas fényképész, 
virágajándékaikért, melyekkel kedves 
meglepetésben részesítettek. Ugyancsak 
köszönetét mondok a jelen volt .sajtó tu­
lajdonosainak és képviselőinek, az ■■sy- 
házaknak és mindazon egyleteknek. m< 
Ivek kiküldötteik által magukat képvi 
seltették. — Köszönet a N. Y. Főkonzu- 
iatusság részéről Bornemissza és Ovrn- 
stein konzulátusi tisztviselő uraknak szi­
ves megjelenésükért, — az Amerikai ila- 
gyar Bank részéről Kozma é*s Schwabach 
uraknak megjelenésükért s magának ;■ 
Magyar Bank-nak ama kedves fjgyei 
meért, melvivel engem egy ezüst serleg­
gel megajándékozni szíveskedett, tiszte 
lettel köszönetét mondok. Végül kik jé, 
indulatból az ünnepélyen segéd-kezű!, 
úgymint: Flaskay Mariska, Szanyi Ma 
nska, Orosz Boriska, Konrádi Aranka 
Gizella, Baker Lili, Terray Béláné, Ben 
cze Jánosné, Bencze János, Fazekas Pál. 
Rozsnyaa János, Sedlák Ferencz, Angyal 
Sándor, Freudhoffer István, Gensereit 
Gusztáv és Fritz János, — fogadják ft 
rad ozás ükért köszönetemel. Miután ; - 
dig mindenkinek nevét felsorolnom 
teilen, az itt meg nem említettek is • 
gadják hálás köszönetemet jóindu.a- 
tűkért, Isten áldása szálljon minden 
egyes honfitársamra és családjára. 
jólétben élve még számos éveken át • 
csönösen segíthessünk egymáson. 11 
társi tisztelettel Rizsák János.

PENNSYLVANIAI HIRDETŐINK ÉS 
OLVASÓINK FIGYELMÉBE. Pennsyl­
vania állambeli utazó ügynökünket, Dr 
VASVÁRY W. JENŐ URAT, már négy 
hét előtt elmozdítottuk állásától. Mind­
azonáltal érkeznek be hozzánk levelek 
azzal a jelentéssel, hogy Vasváry ur még 
mindig kollektálgat. Figyelmeztetjük 
hirdetőinket és olvasóinkat, hogy a saját 
kárára fizet bárki is dr. Vasváry W Je 
nő urnák, mert ezeket a fizetéseket mi el 
nem ismerjük.

HÍREK A JOHNSTOWN PA. ÉS VI­
DÉKI MAGYAR REF. EGYHÁZ KÖRÉ­
BŐL. A Johnstown, Pa. és vidéki t.:> 
gvar ref. egyiház kebelében Porzsolt Er­
nő lelkész vezetése alatt négyszólamú v- 
gyes énekkar szervedetett 32 taggal Ka 
rác Sony első napján fog szereplésével h 
mutatkozni a gyülekezet előtt, gyönyörű 
előadásával fokozni óhajtván a karácso­
nyi örömet és áhítatot. A tagok clistne
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uéltó buzgóságga-1 tanulják, sőt 
' i'ljak is a magyarországi ref. uj 
S könyvből kiválasztott 148. kará­

meket, Rendessy Tivadar helybeli 
iár négyszólamú átírásában." Az 

tusrjai a kővetkezők: Ifj. M. Ba- 
Balázs, ifj. S. Balogh Balázs, Csere- 

él abor, Bartha F erencz, Erdélyi Jó- 
T .ihász Sándor, Keresztessi János, 

i József. Homonnay István, Koncz 
Lengyel Bálint, Lengyel Albert,

■ el István, Lengyel János, Nyilas 
Pataki János, Rácz József, Szakái 
Szádvári István, Takács József, 

György, Bartók Mária, Bartók 
Isoczki Boriska, Isóczki Mária, Ko­

rn, Kovács Mária, Lakatos Erzsé- 
ngyel Zsuzsánna, Mercz Erzsébet, 
Mariska, Pataky Zsuzsánna, Ker­
en», Teleky Margit. — KERESZ- 
HTE K legutóbb a következők: 
László Gyure, Szabolcsra, illetősé­

gi. Pa. lakos és neje. Peleskey 
anya Gizella névre. Kereszt- 

Ronyecz István és neje, Legeza 
• Desire. Pa. —■ Szilassy István,
V 'ideg, Abaujm. illetőségű. Sorn­

ak,>s és neje, Kuba Mártha leá- 
a névre. Keresztszülői: Domon- 

sef és neje. Juhász Erzsébet, Cas- 
ESKETTETTEK: Szád

•án, Beret ke, Abaujm. ill. johns- 
■' ifjú és Szakái Jolán hajadon 

■ szerepeltek: Szakái Lajos és 
■ án. — Galambos József, Fényes- 

■ 'sm. ill. Eleonora. Pa. lakos 
Balogh Irma hajadon. Tanukként 

Ronyecz István és Pongó 
A REF. BETEGSEGÉLYZŐ

BEVÁNDORLÓ

ma

i LET : ez. hó 12-én tartott rendes 
Nyilas László egyleti tag inditvá- 

- tngulag elhatározta, hogy egy 
1 magyar könyvtár czéljaira 

kiutalványoz. Mintegy 2f>0 
" könyvek megrendelésért 1 

:m lelkész és a választandó uj 
'■ uitott meg. A könyvtár mind- 
- az olvasókör véglegesen meg 
. a betegsegélyző egylet tulaj- 
1 kör megalakulása esetén az 
úti összegért köteles azt áten- 

■ i i kitagadott gyermekei va- 
a magyarországi ref. egyház­
adig hű fiainak fogjuk vallani 

• ' a magyar hazának. Magyar 
zik élő tiltakozás lesz azok 
•a. kik a magyar nemzeti jelle- 
i hazai egyházzal való összeköt - 
ajlandók elismerni.

Damj nich Jánosné

-- - idők egyik hősnője meghalt.

" r elsejéről Írják hazulról:
. Ldoklás után. kilenezven esz- 

■ rá ban csendesen örök álomra 
ma reggel félnégy órakor 

■Jánosné. a vértanú tábornok

t.itumszerü kényszerével lehet 
■."t-ni az olyan életet, amilyen 

■I ánosnénak is osztályrészül 
vii. előkelő és gazdag család 

1'47-ben már készen áll arra, 
számára való egyetlen alkalom 

::azasság által elérje mindazt, a 
-tés. boldogság, öröm és élve­

zi n a nőnek nyitva áll és úgy 
g az élete. 1847. augusztus 

’ui ovies Emilia, a dúsgazdag
- Péter közeli rokona, egyike a

teremtéseknek Magyaror-
■ /. :i a napon lett neje a 61-ik csá­

vó iyi gyalogezred egyik daliás
* mk. Damjanich Jánosnak, aki 
izzországban állomásozott ezre-
- movies Emilia nagyon boldog 
ipon és a rákövetkező hónapok - 
laz.ok, akik szeretik, vagy irigy-
iák benne egyedül, hogy a leg-

■ !>i> lények egyike. Ki mert 
'17 nyarán 1849 október hatodi- 
'■dőlni. A politika ^tapasztal­

jai is honnan tudhatták volna,
egy hónap múlva is, mi fog 
llát még Csernovics Emília,

■• urileány volt, de semmi több.
a politikához, nem tudta a kö­

zbeni enő események magasabb 
-fogni, s minthogy nem tudta 

> nem tudjuk mi sem, akik más 
unk. de még csak napok számá­
ruk előrelátni a jövőt. A né-

■ z nagy eseményei azonban be- 
az egyes emberek apró viszo-

i nélkül, hogy menekülhetné- 
' ük elől. liclejutnak az esemé- 

Magába, mint a falevél a forgó- 
■'vébe. Ezek a nagyobb szabású

rendü esem6ny«k példázzák
telt ’ n0?' 32 egyeS emher nem elszige­
tel f- !m a kÖrÜlötte megújuló tör­
tnél! tényezők uralkodnak felette. Ah-
‘°Z a k0mor tragédiához, amely Aradon 
m». Október 6-án vehement, - előzmé- 
ir\U <l tranezia forradalom volt szüksé- 
''l.x A tranezia forradalom kitörése egy- 
ma,után felgyújtotta a forradalmi lángot 
turopaban s éppen olyan váratlanul tört 

I 1 nalunk ls’ mint bármelyik külföldi ál- 
lamban. A magyar forradalmi mozgal­
makMassankint aztán alternatíva elé állí­
tottak az osztrák császárral való viszonyt 
Damjanich János egyike szintén azoknak 
az osztrák tiszteknek, aki, mikor értesül 
a márezius tizenötödiki események sikeré­
ről. Magyarországra való át,helyeztetését 
ken s mikor a harez Ausztria és Magyar- 
ország között kikerülhetetlenné vált, to­
vábbra is megmarad a magyar hadsereg 
kötelékében. Meglepetésszerü sikerek 
között halad előre. Kapitányból rövid 
idő, úgyszólván napok alatt őrnagy, majd 
ezredes és tábornok lesz s ugyanígy emel­
kedik vele rangban, tisztességben "és ün- 
nepeltetésben neje.

Rendes körülmények között húsz év is 
alig elegendő a legtehetségesebbek számá­
ra, hogy ilyen pályát megfussanak, ámde 
most minden rendkívüli. Damjanichné a 
mozgóképszerüen változó szituácziók kö­
zött valóban úgy vetődik ide-oda, mint 
a szél által kergetett levélke. És ugyan­
így vetődnek mindazok, akik akár eselek- 
'őleg, akár szenvedőleg, az eseményeknek 
ebbe az erős forgatagába belejutottak. 
Kitárni nem lehet semmi elől, az egymás­
ra rohanó jelenetek árja hajtja az embe­
reket. mert olyan hatalmak erői működ­
nek ebben a küzdelemben, melyek mellett 
az egyes emberi erőnek nincs semmi önál­
lósága. Emberek bukkantak elő a sem­
miből s akiknek tegnap még a nevét sem 
tudta senki, ma már százezrek visszhan­
gozzák dicsőségüket. De nemcsak a si­
ker. hanem a bukás is éppen ilyen inegle- 
petészerüen tör az emberekre. A világo­
si fegyverletétel eredménye az lett. hogy 
a negyvennyolezas magyar tábornokok 
osztrák fogságba jutottak. A Hayn au 
irányítása alatt működő haditörvényszék 
kimondta rájuk a halált és abban a pil­
lanatban, mikor ezt a kegyetlen és meg­
alázó Ítéletet a bHinni hóhér végrehajtot­
ta a tábornokok felett, előtérbe kerülnek 
hozzátartozóik, mint olyan élő ereklyék, 
kiknek velük való vonatkozása és átszen­
vedett fájdalmaik végtelenül drágák a 
nemzetnek. Damjanich Jánosnál is ez az 
esemény tette mártírrá, köztiszteletben 
mindenekfelett álló nővé és a nemzet bál­
ványává. Életének ez adta meg tartal­
mát, nevének a díszt és halála mostani 
pillanatában azt az egyetemes, mély rész­
vétet, melyet csak azok számára tartoga­
tunk. akik nagyon kedvesek voltak szi­
vünknek. Az ő személyében tiszteljük 
meg férje és társai felejthetetlen szolgá­
latait és az ő személye ad ürügyet arra 
is. hogy kultuszt csináljunk minden olyan 
epizódból, melynek szálai visszanyúlnak 
azokba a nagy időkbe, mikor a nemzet 
legszebb erényei kihajtottak. A Damja­
nich né iránt való részvétünk és kegyele­
tünk az ő személyes tulajdonságai folytán 
is gyarapodott állandóságában. Nem min­
dennapi előkelőség kellett hozzá, hogy 
egy olyan emléket, aminü az ő számára is 
jutott, a nemes lelkek egyszerűségével 
tudjon viselni. Csak egy kis túlzás vagy 
közönségesség kell s a vértanuság frivol 
Ízléstelenséggé vagy üzérkedéssé változik, 
mihelyt nem őszinteség és mély érzés az 
alapja. Damjanich Jánosné azt a nagy 
örökséget, ímely férje halála révén, mint 
letéteményesre reá maradt, félszázadnál 
jóval tovább terjedő időn át egy pilla­
natig sem kompromittálta sohasem. Nagy 
fájdalmával és pár hónapos boldogsága 
emlékeivel visszavonult a nyilvános élet­
től. amikor pedig néha-néha megjelent 
mindig olyan helyeken volt látható, ahol 
a szegények, ügyefogyottak és elhagya­
tottak érdekében kellett valamit tennie.
A férje halála után eltelt évtizedek mu­
tatták meg igazában, hogy méltó asszo­
nya volt az urának. Előkelő, jószivü, ne­
mes Ízlésű, kiváló nő volt. A leánysorból 
alig hónappal ment át a hitves magasz­
tos hivatásába, 1849. október 6-án pedig 
már bekövetkezett a katasztrófa. Még vi­
ruló fiatal asszony volt, miikor férje el­
halt, de az özvegyi fátyol t többé nem tet­
te le. Az osztrák vérbirák halálos ítélete 
az ő élete felett is határozott. Özvegysé­
gének éveit a jótékonyságnak szentelte s 
élén állt számos jótékony egyesületnek. 
Nagy érdeme volt a magyar nőnevelés te­
rén is. A Magyar Gazdasszonyok Orszá- 

s Egyesületének elnöknője volt s ebben

ROSETT M. Bankházai
30 év óta fennállanak

NEW YORK

ködött. Az idén májusban meleg ünnep­
iekben volt része kilenczvenedik születés­
napja alkalmából. Az egész országtól el­
árasztották ekkor üdvözléssel.

Szerető gondozója, jóltevője volt min­
dig az árváknak és a szenvedőknek. Ne­
mes lelkületét jellemzi utolsó kívánsága 
is. Többször mondogatta ugyanis, ha 
majd meghalt, koporsójára ne szórjanak 
virágot, ne tegyenek koszorút, hanem 
mindazok, akik részvétük jeléül koszorút 
akarnak majd küldeni, váltsák meg ezt 
pénzben s küldjék a koszorúra szánt ősz- 
szeget az árvák javára.

A tisztes matróna pénteken este hirte­
len rosszul lett; agyszélütés érte. Hozzá­
tartozóit, akik gyöngéd és szerető gondo­
zással vették körül, váratlanul érte a 
végnek és elmúlásnak ez a hirtelenül jött 
kezdete. Betegágyához nyomban orvost
hívtak, aki konstatálta, hogy rövidesen 4> _ 7 * * * w växvi, 1 rt.
leperegnek a nagyasszony órái. Péntek <> Az Eg7®SUlt Államokban élő magyaroknak legnagyobb és legrégibb bevásárló $
óta egy pillanatra sem nyerte vissza az A helve borok PS A
eszméletét s ma reggel meghalt.
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Ágya mellett ott virrasztottak rokonai: 
Végh József kúriai biró családja, a Cser- 
novits-család tagjai. Halála hire gyor­
san elterjedt s mindenütt részvétet fa­
kasztott. Egyik-másik középületre a 
nemzeti gyász jeléül már délelőtt gyászlo­
bogót tűztek, a háznál reggeltől kezdve 
egymást váltották fel a kondoleálók.

Másfél hónapig húzódozott a táborno­
kok sorsa fölött megindított törvényszéki 
eljárás. Hozzátartozóik ez alatt az idő 
alatt Aradra gyűltek, hogy várják az 
eredményt, melynek kedvező voltában 
egy pillanatig sem hittek. Vásárhelyi Ju­
lia előkelő magyar úrasszony háza volt a 
gv ülőhelye a tábornokok családtagjainak. 
Itt lakott Damjanich Jánosné is. Degré 
Alajos egyik feljegyzésében megírja róla, 
hogy augusztus közepétől szeptember vé­
géig folytonos sírásban töltötte napjait. 
Lakását nem hagyta el sohasem és csupán 
akkor látszott megkönnyebbültnek, mi­
kor férjét meglátogathatta. Howiger, az 
aradi vár parancsnoka október 5-én azt a 
szokatlan figyelmességet tanúsította irá­
nyában, hogy a várból egy katonát kül­
dött hozzá azzal az értesítéssel, hogy fér­
jét meglátogathatja. Biztosra vette, hogy 
a megkegyelmeztetést akarják vele tudat­
ni. mert minden nap várták az Ítéletet. A 
várparancsnok szokatlannak látszó előzé­
kenységét nem tudta egyébre magyaráz­
ni. Damjanich czellája elé érve, egyszer­
re a borzadásba mentek át eddigi érzései. 
Ahelyett, hogy mint eddig szokott lenni, 
az őrt a czella előtt látta volna fel és alá 
járkálni, feltűnt, hogy most a nyitott 
czellában az őr is benn van és szuronyos 
puskával ül férje mellett. Még jobban 
megdermesztette a czella belsejében sze­
mei elé táruló látvány. Az asztalon két 
égő gyertya között feszület állott, Damja­
nich kezére támaszkodva bámult maga elé 
s ott volt a pap, aki pár perczezel előbb 
jöhetett.

— Mi ez? — kérdezte remegve, mikor 
a katonát, a papot és az asztalon égő 
gyertyákat meglátta.

— Siralomházba jöttél, — felelte elfo­
god v a Damjanich. — Holnap kivégez­
nek. ..

Be sem fejezhette egészen a mondatot, 
felesége szivettépö zokogásban tört ki. 
Perczekig nem tudott a fuldoklástól be­
szélni. majd rövid időre magához térni 
látszott, de nemsokára elvesztette eszmé­
letét. Még az őrtálló katona is könye- 
zett. Damjanich ekkor a pap segítségé­
vel lassanként eszméletre hozta és vigasz­
talni kezdte:

helye borok és pálinkák számára.

<> Harminczéves fennállása óta >
<> a legolcsóbb' legjobb és legtisztább italok mindig itt voltak kaphatók. A rak- § 
C> tar> mely Pittsburgnak látványosága V
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<y BERT ^WIN & C0. czeget s meg fogtok győződni arról, hogy ott kisüstön O 
<> .. fott, val°di törkölyt es igazi hazai szilvóriumot fogtok sapni O
O .......ötdollaron felüli rendelesnel az express-költség meg lesz térítve.::::: O

A PÉNZ MONEY ORDEREN ELŐRE BEKÜLDENDŐ. ^

The Dollar Savings & Trust Co.
Vagyon $?. 50° 000,°r7n« küldöz °óh 
ia a világ minden részébe gyorsan ni

burger B. LAJOS

THE FIRST NATIONAL BANK OF NORTHFORK
1 United States Depositary. I

NORTHFORKI ELSŐ NEMZETI BANK
Az Egyesült Államok betéti helyé! j

Töke: $50.000.00. Megkeresett felesleg: $20.000.00.
MEGKEZDTE AZ ÜZLETET 1906 SZEPTEMBERBEN.

A legelőkelőbb bajó-
vonalak ügynökei. :: 
: Külföldi pénzeket: 
vesznek és eladnak.

LESTER G. TONEY, elnök, 
WM. J. BEURY, alelnök, 
R. B. PARRISH, pénztáros.

Postautalványokat az
Egyesült Államok és 
a világ minden részé­
rt:: be küldenek.::::

NORTHFORK, yicDOWELL CO., WEST VIRGINIA.

Majd, mikor neje a küszöbön túl lépett, 
még egyszer utána szólott:

— Emil! (igy szokta beczezgetni.j
Az ezután következő jelenetet maga 

Dainjanielmé beszéli el egyik levelében, 
hol ezekről a fájdalmas perezekről Írva, 
ezeket mondja:

„Visszanéztem. Könyekkel telt szeme 
éles kétségbeesés kifejezésével nézett 
ream. Visszafordultam feléje, de ő szó 
nélkül intett, hogy menjek. S én kitán­
torogtam. .. Lahner szobájáig, ahol szin­
tén a végbucsu- jelenetét láttam. Az apa 
búcsúzott feleségétől és ötéves gyermeké­
től.“

— Ne busulj, 
lálkozunk.

mondta. Odafönn ta-

A kemény katona meg akarta kímélni 
nejét a további izgalmaktól, azért iparko­
dott rövidre szabni a beszélgetést és oly 
témákra vinni a szót, melyek nem okoz­
hattak izgalmakat. A helyzet azonban 
olyan volt, hogy a másnapi tragédiát és a 
szükséges intézkedéseket nem érinteni le­
hetetlen volt. Gyöngéd hangon beszélt 
nejéhez, az isten jóságával vigasztalta és 
igy közölte vele utolsó intézikedéseit. Vég­
re, mikor a válás percze elérkezett, vissza­
fojtott könyek közt szólt hozzá:

— Emilia! válnunk kell.
Most ismét megújultak az előbbi jele­

netek. Danijanichné hangosan zokogva 
támolygott ki a czellából, melynek ajta­
jáig férje elkísérte.

gos
az egyyesületben mindvégig áldásosán mü-

— Ne hagyd el holnap szobádat! — ez 
volt utolsó kérése és utolsó szava Dam- 
janiehnak nejéhez.

A két asszony görcsös zokogás között 
együtt hagyta el az épületet. Másnap reg­
gel még egy nagy megpróbáltatás várt 
I)ami.janichnéra és a tábornokok hozzátar­
tozóira. Tudták ,hogy reggel hat és hét 
óra között fog végbeme-nni a kivégzés. 
Ott voltak ismét a Vásárhelyi Júlia házá­
ban s mint, akiknek halottaik vannak, az 
egész éjszakát virrasztással töltötték. 
Reggel felé a nők rendkívül izgatottak 
lettek. Elővették imakönyveiket és öt 
órától kilenez óráig buzgó imádságban 
töltötték az időt. Csodára vártak. Nem 
tartották lehetetlennek, hogy az utolsó 
perezben megjön a kegyelem és a tábor­
nokok megmenekülnek a bitófától. 
Nyolcz óra után, úgy félkilencz körül 
megtudták aztán a valóságot. Damjanich 
nénak személyesen hozta el a pap férje 
utolsó üzenetét: „Bízzék az Istenben“, 
ezek voltak szavai és mikor a bitófa alá 
állították, akkor is rá gondolt: „Szegény 
Emíliám“, ezek voltak utolsó szavai. Még 
csaik a temetés volt hátra. Howiger vár­
parancsnok értesítette a tábornokok hoz­
zátartozóit, hogy hivatalosan nem adhat­
ja ugyan ki a halottakat, de nem akadá­
lyozta meg magánúton való elszállíttatá­

sukat. A brüuni hóhértól egyenként kel­
lett pénzért megvenni a tábornokokat 
hozzátartozóiknak. Damjanich János 
váltságdíja háromszáz forint volt. Októ­
ber 6-án este Csernovics Péter Mácsára 
szállíttatta Damjanich és Lahner holttes­
teit és 8-án éjjel eltemettette. Ezzl-1 az 
utolsó momentuma is lejátszódott az ara­
di tragédiának.

Damjaniehné egész életén át ennek a 
borzasztó napnak az emlékével maradt. 
Az ötvenes években Pestre költözött és 
csakhamar ő lett az összes jótékonysági 
intézmények legbuzgóbb istápolója. A 
szegényeknek és elhagyatottaknak szén 
telte évtizedeken át minden perezét, kik­
nek legodaadóbb gyúmolitőjuk lett. Szá­
mos jótékony egyletnek volt vezetője és 
alapitó tagja, emlékét ezekben a körök­
ben is meg fogják őrizni nemes lelkének.

KERESZTELŐ ALPHÁN. Szép gyü­
lekezet előtt avatta be a keresztség szent 
ségével Pompl H. Rudolf helybeli ref. lel­
kész a Krisztus anyaszent egyházé ba a 
pápai illetőségű Benke Károly és nejé­
nek. Tömből Máriának kisdedét, aki a 
szertartás alkalmával a Károly nevet 
kapta. Efelett érzett örömében az öreg 
Benke olyan fényes keresztelői lakomát 
tartott, hogy a vendégek még másnap es­

te is csak nehezen tudtak megválni a 
vendégszerető háztól. A vendégkoszoru­
hán láttuk az alphai és környékbeli ven­
dégeken kívül Horváth Mária, Nagy Ju­
liska és Tömböl Miklós new yorki lako­
sokat, kik közül a keresztszülői tisztséget 
a két utóbbi töltötte be. Az újszülött 
hadd nőj jön nagyra a magyar név becsű- 
Jetére.
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SZILÁNKOK.

_Lélektanilag Ferencz József jelenle­
gi magatartása a legérdekesebb problé­
mát képezi. Nyilván ö maga sem tudja, 
hogy tulajdonképpen mit akar. A taga­
dás szellemét képviseli. Ezt értjük. De 
nem értjük, hogy mit akar a W dkerle- 
kormánytól, amikor ez a kormány ny il- 
tau megmondta neki. hogy az allam 
iigyeinek további vezetésére képtelennek 
•rzi magát.

_Ferencz József nem tagit azonban.
Menni nein engedi, a kormányzásra a le­
hetőséget viszont nem akarja neki meg­
adni. Sőt tovább megy. Mikor \\ e kér le 

gv tegnapi kábeljelentés szerint kijelen­
tette neki. hogy a költségvetést a képvi- 
M-lőház által megszavaztatni nem bírja. 
Ferencz József vállat von és csak rápa- 

iiiesulja a szabadulni akaró kormányéi 
nőkre, hogy terjessze a javaslatot mégis 
a Ház elé.

Sikkasztásért elitéit katonatiszt.
Thomas Franklin kapitányt, aki húsz év 
óta szolgál az Egyesült Államok 'hadsere­
gében, s a spanyol-amerikai háborúban, 
s szolgálatai közben több Ízben kitüntet­
te magát, a bíróság két és félévi fegyház- 
ra ítélte sikkasztás miatt. A kapitány 
gondnoka volt a West Point tiszti iskolá­
nak, s ennek pénzéből mintegy tízezer 
dollárt sikkasztott.

Taft a Boweryn. Taft elnök hétfőn 
New Yorkba érkezett, s a Carnegie Hall­
ban nagy beszédet mondott a missziók­
ról, s ezek hivatásáról. A beszéd után 
több százan a közönség tagjai közül meg­
rohanták, hogy vele kezet szoríthassanak.
A megrohanás olyan erős volt, hogy* Taft 
leesett volna a szónoki emelvényről a hat 
láb mélységű orchestra-mélyedésbe, ha a 
bél lő pillanatban Butt kapitány, az el­
nök hadsegéde, s több titkosrendőr segít­
ségére nem étkezik. Taft ezután meglá­
togatta a Bowery-tmisszió helyiségeit.

Hat bányász eltűnése. Hendersonban. 
Ky. a West Kentucky Coal Co. bányájá­
nak egy tárnájában robbanás történt, s 
tűz támadt. A tüzet eloltották, de a tár­
nában dolgozott hat szereesen bányamun­
kás nyomtalanul eltűnt.

Bombamerénylet egy szerkesztőség el­
len. St. Louis-ban a Market és Fourth 
Street sarkán egy hetilap szerkesztősége­
ben ismeretlen tettes bombát helyezett el. 
mely a helyiségben nagy pusztulást oko­
zott. A robbanás idején szerencsére senki 
sem volt a szerkesztőségben. A lap az 
utóbbi időiben több a köztéren szereplő 
embert erős támadásban részesített.

A gyilkos unokahug. Virginia Wardlaw 
kisasszonyt, az aggszüzet, a volt kollé­
giumi elnököt, akit azzal vádolnak, hogy 
nagvnénjét. Mrs. Ocey Snead-et ez utób­
bi east orangéi lakásán egv fürdőkádban 
meggyilkolta, a bíróság óvadék nélkül 
vizsgálati fogságba helyezte. A vádlott 
ellen igen súlyos adatok merültek fel.

Az uj vámrendszer áldozata. A new 
vorki kikötőben a vámvizsgálatot az 
utóbbi időben tudvalevőleg rendkívül

megszorították. A vámhivatal uj főnőké, 
Loeb, kérlelhetetlenül üldöz minden va­
lódi és képzelt visszaélést, s számos regi 
hivatalnokot a legkisebb gyanú alapjan 
el is bocsátott a szolgálatból. A uagy 
szigorúságnak ma már halottja is \an. 
Egy Charles Nirnino nevű felügyelő, aki 
huszonhárom éve áll a vámhivatal szol­
gálatában, nem bírván elviselni a-z elbo­
csátásból eredő megaláztatást, főbelőttc 
magát és meghalt nyolezadik utczai laká-

Magyarország és a külföld.
(Folytatás az első oldalról.)

— Ez nyílt őrület. De ebben az őrület­
ben mégis van tervszerűség. Ferencz Jó­
zsef nyilván azt akarja, hogy' a kormány, 
amelynek Kossuth Ferencz az egyik tag­
ja. a Házban bukjék meg. Az önkéntes 
visszavonulásba nem akar belemenni a 
■ leestek esaszara, sajat nemzete áltál 
.karja megbuktattatni Kossuth Feren- 
,-zet. És aztán? 8 Kossuth Ferencz meg­
bukott a Házban? Magyarországot még­
sem fogja elnyelni a kétfejű sas, amíg a 
uagvar szív erőt unt a magyar karba.

hogy egy hivatása magaslatán álló újság­
író. vele azonos tényező a külpolitikai ko­
héziók a 1 a ku Iá sában.

Cselekedni Kell tehát!
Cselekedjenek tehát azok, akik csele­

kedhetnek és cselekedniük : szent köteles­
ség!

Itt félre kell tenni minden undok, nyo­
morult pártpolitikai spekul’áeziút. Adott 
helyzetében, e nagy probléma össze kell. 
hogy forraszsza a kormányt és a sajtót.

íme egy szempillantásba kerül és meg­
született a .'-független Magyarország ak- 
czióerős. független diplomácziája. Rövid 
idő alatt meg fog sokszorosodni Magyar- 
ország idegenforgalma is.

Csak kettőt nem szabad szem elöl té­
veszteni :

Itt igazán néniül jón el a protekezió!
És most. ezt azután, ne vigyék a piacz- 

ra. az ilyesmit nem kell, sőt nem szabad, 
nagy dobbal csinálni.

Rajta! Cselekedjenek 
tatmtmamamtt

— Az amerikai erényesőszök megint 
síkot lőttek, mint rendesen. Mindenütt 

erkölcstelenséget szimatolnak és szimat­
juk kielégítésére a vérebek módjára ke­
resik áldozataikat. Sajnos, hogy a leg­
újabb áldozatok magyar emberek.

LITTLE HUNGARY
VENDÉGLŐELSŐRANGÚ MAGYAR 

ÉS BOROZÓ.

Fort Dearborn Building, Chicago.
A CLARK ÉS MONROE UTCZAX --------

DÉLNYUGATI SARKÁN.

— Egy Horváth Lajos nevű st. louisi 
■•mberm-k megszökött a felesége. A vá­
lásra elegendő ok lévén, Horváth, aki be- 
•siiletes munkásember s már hét éve van 
az országban, ihazairt a falujába, ha van 
■gy eladó leány', jöjjön ki, ö feleségül ve­
szi. És kijött Pálmay Mariska. Erre az­
után megindult az amerikai erénycsőszök 
hivatalos gépezete. Azzal vádolták őt. 
hogy erkölcstelen ezélokra importálta a 
leányt. Elfogták őt is, Marit is. A tár­
gyaláson persze egyhangúlag és rövid ta­
nácskozás után felmentették mindáket- 
röt. Hanem Pálmay Marit mégis vissza- 
tolnnezolják Magyarországba. Miért? 
Mit vétett? Hja. az erényicsőszöknek 
mindenre van paragrafusuk. Hanem 
az ért Amerika jogállam, mely büszkén le- 
:: ’ZÍ Európát. És a szabadsíig otthoná­
nak is nevezi magát.

FRANK D. L. tulajdonos
Minden este éjfél utáni 1 óráig 

czigányzene.
FŐBEJÁRAT: 184 CLARK ST.

Telefon: Central 1029
i'iiatmiiiiiiiiiiiuuiiiwniiliaigS

Fedélközi csendélet. Az Egyesült Álla­
mok bevándorlási bizottsága elrendelte a 
bevándorlási hajók fedélközi osztályai­
ban uralkodó állapotok, s az utazókkal
való bánásmód megvizsgálását. L őzéiből 
a bizottság több megbízottat küldött ki, a 
kik kilétük felfedezése nélkül jegyet vál­
tottak a fedélközre, s a hajókon több utat 
mint fedélközi utasok tették meg. A meg­
bízottak tapasztalataikról jelentést tet­
tek. s ezekben a hajók fedélközein ural­
kodó állapotokat visszataszítóknak mond­
ják. daczára annak, hogy a legtöbb hajó 
a törvény által előirt szabályokat betű
szerint megtartotta.

A jelentések szerint a női utasok a fe­
délközön úgy a hajószemélyzet, mint a 
férfi utasok részéről durva- bántalmazá­
soknak vannak kitéve, s nincs senki, aki 
ez ellen őket megvédelmezné. Az egyik 
női megbízottnak magának is kellemet­
len tapasztalatai voltak az osztály főpin- 
czérevel, aki pedig az egyetlen fórum, a 
hová panaszszal lehet fordulni, s kinek 
kötelessége lett volna az utasokat meg­
védelmezni. A női megbízott csak egy 
pofon árán tudott a főpinezér alkalmat­
lan-kod fisaitól megszabadulni. Ezenkívül 
a piszok, a bűz a fedélközökben elviselhe­
tetlen. s megszüntetése sürgős feladat.

Háború az aczéltröszt ellen. Az ameri­
kai munkásszövetség vezetői a napokban 
tanácskozást tartottak, melyen hadat 
üzentek az aezéltrüsztnek, ennek a nyílt 
műhelyek kérdésében elfoglalt álláspont­
ja miatt. Határozati javaslatot fogadtak 
el. melyben hairczra szólítják fel az egész 
Egvesült Államok munkásságát. A javas­
lat többek közt a következőket mondja:

•■Válság fenyegeti az amerikai munkás­
ságot. A gigászi tröszt, a United States 
Steel Corporation arra használja roppant 
vagyonát és hatalmát, hogy megrabolja a 
munkásságot jogaitól és ellentállási ké­
pességétől.

Az aczéltröszt kihívta a munkásságot. 
Meg akarja semmisíteni szervezeteiket, 
hogy a már eddig is silány béreket még 
1-ejebb nyomhassa. A munkásszervezetek 
munkásokból, ezek családjaiból (felesé­
geiből és kicsinyeiből) állanak, csupa em­
beri bus és vér. Mindezek kezük munká­
jából élnek, s nincs más ezé Íjuk. mint biz­
tosítani tisztességes módon övéik megél­
hetését. jellemüket, .jövőjüket, a köztár 
saság és az emberiség biztonságát. Ezzel 
szemben az aezélt rüsztnek, ennek a nem­
zeti veszélynek mágnásai állanak, kiknex 
telhcteflensége más vágyat nem ismer, 
mint vagyont vagyonra halmozni.“

A határozat ezután szervezkedésre, s 
védekezésre hivja fel az amerikai mun- 
k assagot.

A hajóstársaságok tiltakozása. Az ösz- 
szes hajóstársaságok erélyesen tiltakoz­
nak a bevándorlási bizottság jelentése el­
len. melyben a hajók fedélközein uralko­
dó állapotokat teszik szóvá. A társasá­
gok a jelentésben foglalt vádakat túlzot­
taknak, illetve valótlanoknak mondják.

Büntettek Francziaországban. Két
borzalmas bűntett tartja mostanában 
izgatottságban Francsiiországban a la- 
kosásgot. Marseiilebau egy borkereske­
dő egesz családját kiirtotta, s azután ön- 
gyilkosságot követeti el. A vadállat 
agyonlőtte anyját és feleségét, azután 
három kis gyermekének torkát borotvá­
val vágta el.

A másik rémtett egy Tonnére melletti 
falusi birtokon történt. Ott ismeiVlen 
tettesek a birtokost, feleségét és négy 
cselédjét lemészárolták, s a házat kira­
bolták.

Ax uj olasz kormány. Az olasz király- 
báró Sidney Sonninot nevezte ki minisz­
terelnökké a visszalépett Gioletti helyébe. 
Sonnino az uj kormányt már megalakí­
totta.

Wekerle vállalkozása. Dr. Wekerle mi­
niszterelnököt a király ismét kihallgatá­
son fogadta. A miniszterelnök előterjesz­
tette, hogy nézete s-zerint lehetetlen az 
ideiglenes "költségvetési javaslatot a kép 
viselőházzal elfogadtatni, mindazonáltal 
meg fogja azt kísérelni.

■nmmnmsssaamremmmtcmtmmms

Dr. Farkas D. János,
315 Market St, McKeesport, Pa.

Ferrer emlékezete. Ferrer tanárnak, a 
spanyol kormány Barczelonában kivég­
zett áldozatának emlékezete Francziaor- 
szág fővárosában, Páriában nem egyha­
mar merül feledésbe. Rögtön halála 
után mozgalmat indítottak, hogy Páris 
egy utczáját nevéről nevezzék el, azon­
ban ez a terv a hatóság ellenszegülése 
miatt nem sikerült.

Most a párisi szoczialisták emlékművet 
fognak a Montmartreban Ferrer tisztele­
tére felállítani. Az emlékművet már meg 
is rendelték Dérré szobrásznál, s az Fer­
re rt bekötött szemmel ábrázolja, amint 
egy leány vállára hajlik. Ugyanezen szob­
rász egy másik csoportmüvön is dolgozik, 
mely Ferrer kivégzésének jelenetét fogja 
megörökíteni.

A hadsereg mérgezője. A bécsi mérge­
ző, llofriahter főhadnagy ellen a katonai 
hatóság titkos vizsgálatot folytat. A bé­
csi sajtó és közvélemény emiatt igen fel 
van háborodva, s követeli a vizsgálatnak 
nyilvánosságát. Számosán vannak, akik 
Ilofriclitert ártatlannak tartják, s újabb 
Dreyfus-esetet emlegetnek.

Az elátkozott múmia. A londoni Bri­
tish-muzeum egyiptomi szobájában van 
egy bebalzsamozott múmia, mely Amen- 
tha egy papnőjének földi maradványait 
kéipezi. A múmia nemrég babonás rémü­
letet keltett, mert az a hír. terjedt el fe­
lőle. hogy mindazok, akiknek ezzel vala­
mi dolguk volt, rövid időn belül vagy 
súlyos baleset, vagy erőszakos halál áldo­
zataivá lettek. Az esetek egész soroza­
tát emlegetik e hír bizonyítására. E so­
rozat magában' foglalja egy tudós öngyil­
kosságát, aki nevetett e babona felett, s 
egv mérnök súlyos balesetét, aki csatla­
kozott derültségéihez.

A múmiának már igen roszs hire volt 
akkor, amidőn a muzeum birtokába ke­
rült. Öt évvel ezelőtt egy Robinson nevű 
tudós hozzáfogott a múmiához fűződő 
esetek megvizsgálásához, s vizsgálata 
eredményét ki akarta adni. Alig készült 
el munkájával, Robinson csakhamar meg­
halt. Itt van néhány eset. melyet jegy­
zékében megörökített:

A koporsó fedelét a rajta levő festett 
ábrával egy angol vette egy arabtól Thé- 
bában. aki azt egy ősrégi kriptában talál­
ta. Visszafelé mentében egy puska vé­
letlenül elsült, s megsebesítette a vevő 
karját úgy. -hogy azt amputálni kellett.

A koporsó az utazó-társaság egy más 
tagjának birtokába került, aki hazaérve 
megtudta, hogy vagyonát elvesztette. 
Nem sokkal rá meghalt.

Akik a múmiát a múzeumba szállítot­
ták, s a szállítással el voltak foglalva, 
csakhamar vagy mind meghalták, vagy 
súlyos baleset érte őket.

A muzeum alkalmazottai sem mente­
sek a babonás félelemtől, mely a múmiát 
környezi. Úgy kerülik a fülkét, hol a 
múmia el van helyezve, mintha az ragály­
ival volna fertőzve.

A forradalom terjedése Nicaraguában.
Nicaragua fővárosa, Managua lakossága 
és a kongresszus, melyeket eddig Zelava 
pártinak hittek, kedden nyílt lázadásban 
törtek ki Zelava ellen. A nép nagy tö­
megekben gyülekezik az utczakón, s Es 
trada forradalmi vezért, a szabadságot és 
az Egyesült Államokat élteti.

A főváros nyílt lázadása hétfőn, a kon- 
greszusban tört ki először, midőn a kor 
mány egy törvényjavaslatot akart meg­
szavaztatni, mely feljogosította volna a 
kormányt, hogy bizonyos vállalkozóknak 
nagy területekre nézve bányászati jogot 
engedélyezzen, tekintet nélkül arra. hogy 
az illető területek magántulajdonban \ an- 
naik-e, va-gy nem. A javaslat irtóztató fel­
háborodást keltett. Egymásután állottak 
fel az eddig Zelaya-pártinak hitt képvise 
lök, s eddig soha nem tapasztalt merész­
séggel támadták az elnököt s a kormányt, 
míg kívülről a nép éltette a kormányt tá­
madó képviselőket. Ez volt az első eset. 
hogy Nicaraguában tizenhat év óta utczai 
demonstrácziót lehetett tartani a rendőr­
ség beavatkozása nélkül.

Lónyay grófné Brüsszelben. Stefánia 
volt trónörökösné, Lónyay grófné ma­
gyarországi birtokairól Brüsszelbe uta­
zott atyja, Lipót belga király látogatásá­
ra.

A magyar politikai válság. A végtelen­
ségig húzódó magyar politikai válság 
olyan, mint a váltó; mindig prolongálják. 
Olyan, mint a rétestészta; hosszúra nyu 
ük. Olyan, mint a katonai őrszem; egy­
helyben áll. Olyan, mint a sárba rekedt 
szekér; se előre, se hátra. Olyan, mint a 
városi bunda; sokáig eltart.

Választási botrányok Spanyolország­
ban. Hétfőn ejtették meg egész Spanyol- 
országban a községi választásokat, me­
lyek folyamán több helyen, különösen 
Bilbao-ban, Barczelonában és Malagá-bau 
véres zavargások történtek. Az ered­
ményről szóló jelentések mindenütt a sza­
badelvűek és republikánus pártiak győ­
zelméről számolnak be. Különösen dön­
tő győzelmet arattak a radikálisok Bar 
ezelona városában a nemrég lezajlott for­
radalom íőfészkében, ahol huszonhárom 
megüresedett állásból tizen-kilenczct a - a - 
dikálisok jelöltjeivel töltöttek be.

Hajléktalan ezrek. Chile-ben, \ a 
városban hétfőn éjjel óriási tűzvész pusz­
tított, mely sok ezer lakost hajléktalanon 
tett. Tizeunyolcz városrész hamu- - > 
romhalmazzá változott. A kart mim -aj 
három millió dollárra becsülik.

Eladó vasút. Kokov soff orosz p nz- 
ügyuiiniszter fontos nyilatkozatot t ■ ->z 
orosz-kinai bizottság tanácskozásán. Ki­
jelentette, hogy az orosz kormány véd­
nökségé alatt álló mandsuriai vasúttal 
ság hajlandó lemondani politikai ,j ma.no 
és befolyásáról, iha jogait más módon biz­
tosítani tudják. Hajlandó volna 
is a mandsuriai vasutat Klímának vagy 
valamely nemzetközi szindikátusna 
megfelelő ajánlatot kap.

FÉRFIRUHA MÉRTÉK UTÁN!

KELEMEN 1GNACZ,
ÚRI SZABÓ

128 St Marks Pl. New York

Magyarországi és amerikai egyete­
met végzett orvos, elvállal minden­

nemű betegségek gyógyítását. 
IRODAI ÓRÁK:

|| Délelőtt 9 órától 11-ig.
•I Délután 1 órától 3-ig.

SEste 7 órától 9 óráig.
TELEFON: P. & A. 800. 

u.;;;nuum:;miummts«cf
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- MORRIS FORST CO

Készít Igen elegáns férfiruhákat megren­
delésre. mérték után. Nem érdemes az ame­
rikai gyárak kész ruháit viselni, ha nálam 
mérsékelt áron, felelősség mellett szerezhet 
kitűnő szabású ruhákat. Készletben tartom 
a legdivatosabb szövetmintái- at.

A MEGRENDELT RUHÁKAT CSAK­
NEM KIZÁRÓLAGOSAN SAJÁTKEZŰ
leg készítem s így t. rendelőim
MEGELÉGEDÉSE BIZTOSÍTVA VAN.

HAJÓJEGYÉT
„VEGYE MEG

BANMÁRNAt

200 Shmithfield cor. Second Ave.,

Pálinkaháza.
Pittsburg, Pa- 2

Amerika legnagyobb 
és legrégibb ::::*-

Araink legolcsóbbak, i :: 
Pálinkáink legj óbbak. H

Cl-a m WWW

Győződjön me», tegyen egy próbaren­
delést.

Minden 5 doUáros rendelésnél mi fizet­
jük a szállítási dijat keletre New Yorkig, 
nyugatra Chicagóig. Chicagón vagy New 
Yorkon túli államokba csak 10 dollár és 
azon felüli rendelésnél fizetjük fehéráru­
ként küldve a szállítási költséget.

T lék minden rendeléshez mellékel.- 
, Pénz küldhető postai money o.ui.
I is. vagy ajánlott levélben.

ÁRAINK:
: 2.5C1,3.00. 4.00

::n ÄlIitUM „
' í. í tearum $2.00, 2.50, 3.00. 4.00 alkohol. $3.00,3.50,4.00

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.
Üzletvezető: ANDREJKOViCS BÉLA

ÍRJON MAGYARUL, jj

Czim:
felíitíííTM Morris Forst Co. 200 Smithfieldcor.2nd Ave.,PiUsburg.Pa. §

> . .y.aiOná. i

I!.-:i:-st Ra-ndolf Vilmos tiszteletére 
ma volt. És i; lakoma rendezői közt 

,,tt voltak ivpu-blik-ánus vezetők, akik 
i-.ryitne-zt u Hearstet. akit e lakomán 

:l4y -ntiimjéii-.'ztek. politikai -kalandornak

!: aál tényleg csak egy undorítóbb dolog 
!-‘í:-y.rk, az amerikai — politikus.

DR. KIRÁLY BÉLA

123-5 Street; McKeesport Pa.

SZABÓ LAJOS postamester

Gyógykezelek a salát intézetemben mindennemű betegséget, úgy nőknél mint féi 
fiáknál kés, fájdalom és elaltat is nélkül.

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE 
HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES ÜGYNÖK-.

llaskér’egsériilést. rákot, jótállás mellett, operáczió nélkül végbélbajokat. Férfiaknál 
és nőknél 8—10 nap alatt folyásokat és sebeket, amelyek máa orvosok kezelése alatt

LEVÉLBELI MEGKERESÉSEKBEN EMLÍTSÉK A „BEVÁNDORLÓ“-T
Minden bizalmas levélre bizalmasan válaszolok.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban 
Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van leteve. Minden ream b. 
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot cs útbaigazít as s -x

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.
kLm— satu.' 8W»JtiW»<llll«IB,18flBall>a8W«rtlWJrtr,lllil*H10IIHIB^»*a,!^l‘*‘a^*33
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Hazai dolgok.
Tisza-strófák.

Tisza Pista lement Zsukra,
Fedot tett egy bolond lyukra;
E ivükből fuj a szél éppen 
Hat eve már, kérem szépen.

• * •

ó rosszabb ez, mint a pestis,
Mint a himlő, mint a tífusz, 
yisza István — tudja Pest is —
A omó informativusz.

• • •

bihari kesergő.
Gyorsvonatra Tisza fel-ül,
Hideg szel fuj Bihar felül,

- .hart arat, ki vet szelet,
Édes Hazám, Isten veled!

Politika.
B ...pest. Alleluja! Heuréka! Te 

i a nuts! stb.! stb.! Iszonyatos!
Óriási!... Nahát megtör- 

•a l’ista kihallgatása is. Nyög- 
rittak. vajúdtak a hegyek és 

< ,-gy halhát. Erre a balhára 
, i a szni Tisza Pista, a csontle- 

Nem kötötte (volt esze!) 
t. hogy imádott császárával 

,-M>gtak.
/:> a kormány még egyszer 

■ • >tt miniszterileg és még egy- 
g ki tudja, hányadszor?) elha- 
hvgy szorgalmazni, sürgetni, 

követelni fogja elengedé-
- még azon éjjel el is zónázott

.. Csakhogy az nem megy 
A szeretett király velük fogja 

-1 békát megetetni. Na. mert 
tett király az ipse!

Amerika uj bécsi nagykövete. 
Budapest. A Times new yorki távira- 

Kerens Richard st. louisi gaz- 
itul-ajdonos van kiszemelve 

Franc - • -si amerikai nagykövet utó-
Kerens katholikus.

Kossuth-ereklyék.
B lapest. K ssuth Lajos és családja 

. .inak a Kos-11th-mauzoleum- 
v.-zése következtéiben a régi 

yhez másfél évtizeden át za- 
i nemzet, üresen maradt. A 
főváros fenn fogja tartani, 

!■-. folyamán valamelyik neheze­
it helyezi el benne. (!) A sir- 

• négy régi fejfát. illetőleg 
i-iglenesen a temető irodája-

• zt k el. de intézkedtek, hogy
:n- aörzés végett a Magyar 

N Múzeumba kerüljenek. Alkal-
s.• rii 1 az az álló női alakot áb- 

mz szobormű is. mely Ruttkay- 
.. ;:h Lujza sírját ékesítette.

A halotthamvasztás. '
B ...nest. A magyar főváros közegesz- 

:zott.sága ülést tartott, amelyen 
. : a halotthamvasztás kérdése 
. »vies Bátor tanácsos ki jelen- 

„-y a 11 a! ot tih a m vaszt ásra vonat- 
,kat összegyűjtötték, a tél fo- 
e.rre vonatkozó előterjeszt es el- 

• ..zt tárgyalásra kiadják.
Tatár herczeg Budapesten.

B A pest. Érdekes vendége volt mi-
., irosnak. Doylet Sultan Guirei 

K. de Críméé tatár herczeg időzött 
:i, hogy megszemlélje a főváros 

A tatár herczeg most har- 
s, fia a volt krimi herezegnek 

; A .kázusban száznegyven falu ura. 
z -- irópai képzettségű, hosszabb 

•ott Páriában, ahol több európai 
"anőit meg. Egyik testvére Pé- 

a -zár segédtisztje. Konstanti- 
a herezeg ismét Budapestre tér 

. f i napig marad ott. A herezeg 
-ex .zott. hogy Magyarországnak 

xlioz való viszonya rendkívül ér- 
amiért ez irányban tanulmanyo- 

ir itt folytatni. A herezeg csalá- 
-■ árában igen sok fegyver van, a 
a tatárok az 1241—42-iki magyar­
ba d járatból haza vittek. Azt is

• • tt-- a he rezeg, hogy ezt a fegy-
■ ményt lefényképeztéli s a ké

i magyar Nemzeti Múzeumnak 
m lékozza.

Tanítás és harangozás.
- - ..kubin. Az állami iskola mellett 

római katholikus iskola is. A 
is kántortanitó állása a haran­

gi van egybekötve, azaz a tanitó- 
i:igo/.nia is kell. Az állami t-ani- 
i.nitu. hogy ingyen hajlandó a 

is iskolában a tanítást végezni, 
i, v angozásra nem vállalkozik, 
io-stület ennek következtében 

>áillatát elutasította és egy tót 
■ foomlott fel tanítónak, aki egy 

II tud magyarul. De legalább

ür:gyilkosság a tanyán, 
mecenzéf. Tamás Jakab hatv-an-

■ s ..„iggr az alsómecenzéfi ta-
- v családja odakünn tartózko- 
i lr 1. hosszú kést szúrt a szi-

u-n>L volt annyi ereje, hogy a kést
"iihuzza és eldobja, aztán leroskadt egy 
szekre. Mikor övéi viszatértek a lakás­
ba, az életunt öreg ember már meghalt.

Sztrájkol az elinjáróság.
Barcs. A községi elüljáróság az adó 

összeírást és az adókivetést megtagadta. 
Ennek a sztrájk szerű eljárásnak sokkal 
komolyabb háttere van. Ugyanis a barcsi 
adójegyzőségem hónapokkal ezélőtt sú­
lyos szabálytalanságnak éa nagymérvű 
visszaélésnek jöttek a nyomára, ezért. 
Kossá Tihamér adóügyi aljegyzőt felfüg­
gesztették és ugyancsak fegyelmit indi­
tattak Knesz Ede községi biró ellen is, 
aki hasonlóan részes volt a visszaélések­
ben. Kaeskovics Lajos Somogy várni e- 
gyre alispánja, azonban Kossá Tihamér- 
ra vonatkozó felfüggesztő határozatot 
hatályon kívül helyezte. Kaeskovics La- 
jós alispán határozata, amelylyel Kossá 
Tihamért állásába visszahelyezte, a barcsi 
adózó polgárság körében nem találkozott 
valami nagy rokonszenvvefl. Most aztán 
a fölzaklatott, agy onpöt adózott barcsi 
polgárság összefogott s memorandumot 
intézett Kaeskovics Lajos alispánhoz, a 
melyben arra kérték, hogy Kossá Ti'ha- 
mért sürgősen fiiggiiszsze fed állásától s 
távolítsa el a községből. Barcs község 
elülj árósiága ezenfelül megtagadta az 
együttműködést KossávaL Ennélfogva a 
tervbe vett adóösszeirást és adókivetést 
nem is lehetett foganatba venni.

Gyilkos iskolásfiu.
Bicske. Bicske fejérmegyei községben 

az iskolásgyermekek a lejtős dombolda­
lon a friss havon szánhúzással játszadoz­
tak. miközben két fiú. névszerint Kele­
men László és Fehér András összevesz­
tek egymással. Dulakodás köziben Kele­
men elővette zsebkését, s azzal Feliért 
úgy mellbe szúrta, ihogv az eszméletlenül 
összeroskadt. A fiút. akinek sebesülése 

szülei Budapestre szállitot-élet veszélyes, 
ták.
Tisza István 

Debreczen.
a debreczeni egyetemért.
A .tiszántúli református 

egyházkerület múltkor tartotta gyűléseit 
Dvbrec-zenben. Ez alkalommal Erőss La­
jos püspök disz ebédet adott. A diszebé- 
den gróf Tisza István is megjelent és a 
felköszöntök során beszédet mondott, a 
melyben a Deb-reezenben felállítandó 
egyetemről emlékezett meg. Beszéde ele- 
j '■ n foglalkozott Görömbey Péter esperes- 
nek azzal az elhangzott óhajtásával, hogy 
külön délvidéki kerület alkottassák, 
melylyel nem ért egyet.

Meggyilkolt czipészlegény. 
Drávavásárhely. Vérbefagyva találták 

lakásán. Dráva vásárhelyen Prepeties Já­
nos huszonegy éves czipészlegényt. A 
gyilkosság gyanúja a meggyilkolt tíz 
községbeli társára hárult, akik esténkint 
kártyázni szoktak Prepéties lakásán. A 
gyanúsítottakra azonban eddig semmi se 
bizonyult rá. Az áldozat fejét kalapács- 
ütésekkel kegyetlenül szétroncsolták, az­
után .szétdarabolták.

Samassa bibomokérsek nyugalomban. 
Eger. Az egri egyházmegyében dr. Sa­

massa József bibomokérsek nyuga lomba- 
vonulását várják. Az agg főpásztor 
ugyanis nyolezvanegy esztendővel háta 
mögött, arra gondol, hogy egyházmegyé­
jének vezetésétől, ahol pedig annyira sze­
retik. megválik. Legutóbb, a nála tisz­
telgő papsághoz intézett beszédében erre 
is kitért s azt mondotta, hogy nincs mesz- 
sze az idő. midőn az egyházmegye terhét, 
melyet közel négy évtized óta visel, erő­
sebb váltakra teheti át. Az ősz bíbornak 
koadjutort szeretne maga mellé venni, 
mint ahogy Bende Imre nyitra püspök, 
vagy a volt kassai püspök, Bubics, tette. 
Ez a koadjutor, aki „tűm jure suceesso- 
ris-• lenne kinevezve. Szmrecsányi Lajos 
felszentelt püspök volna, aki az egri egy­
házmegye igazgatásában eddig is jelentős 
•vgitségére volt a bibornokérseknek. 
Szmrecsányi püspök úgy az egyházme­
gyében. mint a vármegyében és Egerben 
igen szeretett főpap.

Meghalt egy szimuláns.
Eperjes. Makula Andor roskoványi 

fiú betegen vonult be Eperjesre a kilen- 
ezedik h o n v é dgy a 1 n géz r e-dh-e z. Október­
ben elment az ezredorvoshoz s megmond­
ta, hogy nagyon beteg, de nem hittek ne­
ki, -s ráfogva, hogy szimuláns, még job­
ban munkára fogták. Ekkor leesett a 
lábáról, de az orvosok esia.k továbbra is 
szimulánsnak tartottak s mint ilyent, 
börtönbe zárták. A nedves, hideg börtön­
öm öt nap alatt meghalt. Felbonezolták 
. a bonczol óasztalon kiderült, hogy tí­
fuszban halt meg.

Szilvorium helyett vitriol.
Enerjcs. Lau ff András kalaposmester 

tévedésből szilvorium helyett vitriolt 
ivott. Lauff meghalt.

Véletlenül megölte a leányát.
Gyöngycsoroszi. A határban a Ba­

golyvár tanyán Csapó István kovács 
fegyvert javított. Közben a fegyver el­
sült- és a golyó a közelben játszadozó Ró­
zsiba nevű kisleányát találta, kinek ko- 
]I;»nyája szétronesolódott.

Elitéit kivándorlási ügynökök.
Ilosva. A határszéli rendőrség Ker- 

schenbaum ZeLmár iiosvai és Spaniczky
Miklós 'beregiszőllősii lakosokat, mint ki- 
vándorlási zugügynököket egyenkint két- 
hóniapi élzárásra és 300, illetve 600 koro­
na pénzbüntetéssel sújtotta.

Uj iskola.
Hajós. A község képviselőtestülete 

római kától, elemi iskola felállítását ha­
tározta el. Dr. Városy Gyula kalocsai 
érsek az iskola építési költségeinek fede­
zésére 10.000 korona, a felszerelésre pe­
dig 2000 korona segélyt helyezett kilá­
tásba.

Családi dráma.
Hódmezővásárhely. Szí ver Lajos ke­

reskedő rálőtt feleségére s azután önma­
ga ellen fordította ai fegyvert. Sziver 
pár hónappal ezelőtt esküdött meg Be- 
reczkv Margittal. Szerelmi házasság volt. 
Sziver azonban gondokkal küzdött és az 
italnak adta magát. Sziver pénteken es- 
te mulatott és ittasan tért haza s pénzt 
kért feleségétől, de az asszony nem adott. 
Szívért -a golyó azonnal megölte, míg az 
asszony súlyos sebesülést szenvedett.

Fenyegető amerikai magyar.
Kalocsa. Városy Gyula kalocsai érse­

ket Varga János Ohio állambeli columbu- 
si lakos azzal fenyegette meg levélben, 
hogy ő és öt felfogadott társa az érsek, a 
kalocsai papság s a kalocsai főgimnázium 
ellen merényletet fog elkövetni, ha az év­
sek nekik 3000 koronát nem küld. Pest 
vármegye alispánja a tervezett merénylet 
megakadályozására szükséges intézkedé­
seket megtette.

Talált régi pénzek Somogybán. 
Kaposvár. A Bolhás községhez tartozó

Szent László-pusztán folytak a szántási 
munkák. Szántás közben az egyik béres­
gyerek, Cseh Vended, tizenötéves bolhási 
fiú, ekéjének vasa néhány ezüst,pénzt, ve­
tett ki a földiből. A fiú kutatni 'kezdett s 
ekkor a földben egy kőedényt talált, a 
mely tele volt kisébb-nagyobb ezüst pénz­
darabbal. Azonnal jelentést tett a köz­
ségházán. ahonnan a leletet a íö-szolgaJbi- 
róhoz terjesztették he. A pénzek külön­
böző nagyságnak és különböző időből va­
lók. de valamennyit- a XVI. században 
verték. Az. apróbb, fillérnagysá'gu pénz­
darabokon magyar czimer van, a többie­
ket, amelyeknek nagysága a koronás és 
ötkoronás pénzdarabok nagysága közt 
váltakozik, résziben Albert, résziben Fer­
dinand király körirása van. A legrégibb 
pénzt ezek közül 1526-ban. a legkésőbbit 
pedig 1.532 ben verték. A magyar pénz­
darabok közt van egy forint nagyságú 
franezia pénz is és pedig XIV. Lajos ko­
rából, melynek körirata: XIIII. Ludovi- 
eus Rex Fr. et Nav. (Francziaország és 
Navarra királya). Összesen 232 darab 
ezüstpénz van a letétben, amelyet a vár­
megye alispánja most fel küld a pénzügy­
miniszterhez, aki a pénzdarabok meg­
becslése után az érték egyharnmdát a ta­
lálónak. egv harmadát a föld tulajdono­
sának fogja kiadatni.

A kubikos tragédiája.
Kassa. Kozma János kubikos Pere és 

Iíüd községek között a Hennád szabályo­
zásánál dolgozott. Kozma a dagványos 
Hennád partra ment megpróbálni, vájjon 
elég keményre fagyott-e már a jég. Köz­
ijén a dugványba merült és ott fullado­
zott. Úgy Pere, mint Bűd község elöl­
járósága idejében értesült a szerencsét­
lenségről. de egyik sem küldött segítsé­
get a halállal viaskodó embernek. Egyik 
a másikra tolta az illetékességet s végre 
is a szegény kubikos megfagyott.

Szétmorzsolta a malomkerék.
Kassa. A Hungária-malómban volt al­

kalmazva Szotnak András ötvennvolcz 
esztendős napszámos. A malomárok vi­
zét kellett neki folyton kavarnia, nehogy 
a víz befagyjon. Szotnak a csikorgó hi­
deg miatt bement a kerékházba, ott el­
helyezkedett a viz befagyása ellen felál­
lított kályha mellé és ültében elaludt. A 
szerencsétlent elkapta a malomkerék és 
darabokra sza'kgat-ta. Testrészeit külön­
böző helyeiken találták meg.

Kanyarójárvány.
Kiskunmajsa. A községben oly erővel 

lépett fel a kanyaró, hogy a községi köz­
egészségügyi bizottság Pest vármegye al­
ispánjához a községi óvodák bezáratása 
iránt tett előterjesztést. A járvány el­
hatalmasodásának oka nagyrészt abban a 
körülményben rejlik, hogy a község la­
kosága fertőző betegségben megbetegedő 
gyermekeit nem kezelteti orvossal és a 
betegséget nem jelenti be.

A levegő hősei.
Osztroviza. Végzetes léghajó-katasz- 

trvefa történt Buccari felett, az Osztrovi- 
eza-hegy melletti gyalogúién. Az osz-tro- 
viczai. bokrok -között az arra járók vérbe­
fagyott hullát találtak. Az esetről érte­
sítették a" csendőr-iéget. amely megállítpi- 
t.>rta, hogy a szerencsétlenül járt ember

Franki Hugó majnatfrankfűrti mérnök. A 
csendőrök tovább kutattak a hegyolda­
lon, ahol egy léghajó darabokra tört ko­
sara, mű-szenek, térképek és élelmiszerek 
között egy másik véres hullát találtak.
A hulla zsebében levő iratokból kiderült, 
hogy az illető azonos Bringelmann Fri­
gyes máj mafrankfunti léghajóssal.

Nem messze a holttestektől megtalál­
ták az össze lapított, körtealaku léggöm­
böt is. A légihajó katasztrófája úgy tör­
té uh ellett, hogy a bóra a léghajót a hegy­
ségnek sodorta és a kosárnak a léggömb­
höz erősített kötéléi fákba, sziklákba be- 
leakadozva, elszakadtak és a kosár a lég- 
hajósokkal együtt lezuhant.

Kurucz-ünnep Bilkén.
Bilke. A márajmarosszi get-i jogabadé- 

mia Árpád Szövetsége, mely Bereg, Ugo- 
csa és M áram áros felvidékén sikeres kul- 
turmissziót teljesít, népies jellegű ku 
ruezjünnepet rendezett a beregi felvidék 
legnépesebb községében, Bilkén. Az ün­
nep első része az állami iskolában ingye­
nes nápélőadá/ssal kezdődött, melyet dr. 
Lányi János- jogakadémiai tanár vezeté­
sével az Árpád Szövetség tagjai rendez­
tek. Este hangversenynyel egybekötött 
tánczmulatság volt, melyen Roman ecz 
Aladár bilkei esperes hazafias beszédben 
köszönte meg a szövetség munkálkodását.

Miskolczi hírek.
Miskolcz város törvényhatósági bizott­

sága közgyűlést tartott, amelyen a pol­
gármester jelentését tudomásul vették és 
elhatározták, hogy a vízvezetéki igazga­
tó számára állást szerveznek. Míg az ál­
lás szervezését a miniszter jóváhagyja, 
szakértőül évi 10.000 korona fizetéssel 
megválasztották Pazar Istvánt, a földmű­
velésügyi minisztérium közegészségügyi 
osztályának mérnökét. Tüdős István és 
társai indítványára elhatározták, hogy 
minden év október 6-án küldöttséget kül­
denek aiz aradi gyászünnepre és hasonló 
ezélzattal átírnak a társtörvényhatósá- 
goikhoz. Az egyik aradi vértanú, gr. Lei- 
ningen-Westerburg Károly honvédtábor­
nok, törökbeesei szobrára ötven koronát 
adományoztak.

Plébános! beiktatás.
Munkács. Nov. 28-án ment végbe Vesz- 

prémy Sándor munkácsi r. káth. plébá­
nos instiiillácziója. A beiktatást Ilehelein 
Károly szatmári prépost-kanonok, az ün- 
nepeltnek volt főnöke végezte. Majd 
Veszprémy Sándor magasian szárnyaló 
beszéddel köszöntött be uj híveihez, az­
után nagymisét mondott.

Kinevezett visszavándorló. 
Nagyszőllös. Tar Zoltánt a főispán 

Ugocsa vármegye levéltárnokává kine­
vezte. Tar e kinevezés folytán családjá­
val együtt hazajött Amerikából s novem­
ber hó 24-én már le is tette a hivatalos 
esküt.

A pofozkodó városatyák párbaja. 
Nyitra. Nyitra város közgyűlésén két 

városi képviselő, Juhász Sándor bank- 
igazgató és Oeskay László összepofozkod­
tak. Juhász és Oeskay között súlyos fel­
tételek mellett párbaj volt. A párbajban 
Oeskay a fejem sebesült meg, mire a segé­
dek a párbajt beszüntették.

Őrült a vasúti síneken.
Ruttka. A 314—313. számú őrház közti 

pályán egy ember állt a vágányok közt. 
A 378. számit vonat vezetője vészjelt 
adott, egyben pedig fékezni kezdte a vo­
natot. A vágányok közt álló ember azon­
ban nem hederitett a vészjelre s továbbra 
is ott maradt helyén, úgy hogy a vonat­
nak meg kellett állnia. A vonaitszemély- 
zet s a vasúti alkalmazottak hurezolták el 
a szerencsétlent a vágányok közül. Be­
kísérték az állomásra, hol kitudódott, 
hogy az illető Molnár Antal szíjgyártó s 
a főműhely alkalmazottja volt. Napok 
óta nem járt munkába, hanem lerongyol­
tál! az utczákon csavargóit. Az állomás 
főnöksége a község elöljáróságához kísér­
tette, honnan illetőségi községébe, Tapol- 
czára szállították.

Zempléni hírek.
Tísztujitás lesz LTjhelyhen. A polgár- 

mesteri állásra farkas Andor árvaszéki 
elnök és Klimó Sándor, a “Megyei Álta­
lános Bank” pénztárnoka pályázik. A 
közönség azonban kettő közül a harma­
dik : Kiss Ödön helyettes-polgármester 
mellett csoportosul, akinek, ha pályázni 
fog. megválasztása óriási többséggel fog 
történni.

Gyilkosság a lakodalomban. 
Szatmárnémeti. (Varnató községben 

egy lakodalmon nagy lármát csapott ti 
pálinkától megitta,.s->dott násznép. A falu 

"bírája elküld ötté Labati Péter rendőrt, 
hogy csináljon ven let a millatozók kö­

rt DETROITI MAGYAR ORVOS::

Dr. HERBERT LEO
volt császári és királyi ezretiorvos.

TITKOS BETEGSÉGEK SZAKORVOSA
2Jí:5 JEFFERSON 
AVE., WEST:::::: ozrm, MiCí

Nők és férfiak!

Dr. Landes,
Dr. Rankin

Dr. Shattuck

Bécsi Orvosok Intézetében.
140 E. 22 STREET, NEW YORK CITY.

3-ik és Lexington Ave. között. 
RENDELÉS: Reggel 9-től este 8-lg 
VASÁRNAP: Reggel 9-től d. u. 4-ig

S. G. ROVNIANEK & C0„
Amerikában a legnagyobb üzlet honi- és 
importált italok nagyban val* elárusi-
------------------- tására. -------------------
Minden egyes megrendelésnél, ha a meg 
rendelt italok ára legalább 10 dollárt tesz 
ki, a szállítási költséget mi fizetjük.

PÁLINKÁK GALLONOKRA.
Jó fehér pálinka .
Jó vörös pálinka ......... $2.00,
Legjobb gabonapálinka $2.00,
Jamaikai rum ....
Köménymagos
Ánizs ............................... $1.50,
Tiszta spiritusz ........... $2.50,

AMERIKAI BOROK GALLONJA.

$2.00, 2.50, 3.00
$2.00, 2.50, 3.00
$2.00, 2.50, 3.00
$2.00, 2.50, 3.00
$1.50, 2.00, 2.50
$1.50, 2.00, 2.50
$2.50, 3.00, 3.50

Ohioi vörös ....................................... .. . $1.00
Ohioi fehér édes ............................ ... $1.25
Kaliforniai régi, savanyu ........... . . . $7.60
Kaliforniai muskatálvos ............. . . . $1.50
Kaliforniai tokaji .......................... .. . $1.75
Kaliforniai 5 éves Port bor ... .. . $2.00
Kaliforniai Sherry bor ................. . . . $2.00
Kaliforniai burgundi vörös......... . . . $1.50

Az italokért járó pénz postautalvány­
nyal vagy regisztrált levélben mindig elő­
re küldendő.

AKI CSAK MEGKÓSTOLTA A MI 
TISZTA BORAINKAT £S PÁLIN­
KÁINKAT, AZ SOHASEM BANTA MEG 
ÉS MINDIG LEGJOBBAN ÉS PONTO 
SAN KI VOLT SZOLGÁLVA.
Tegyen egy próbarendelést és nem fogja 
megbánni soha. A leveleket így czimezze:

S. G. ROVNIANEK & CO.,
318 THIRD AVE PITTSBURG PA.

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldő Irodái.

Főüzlet: PHILLIPSBURG. N. J 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az óhazába; a legbiztosabban és 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai peres 
ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket elvég 
zek. Egyedüli közjegyző Phillippsburg és kör­
nyékén. Honfitársaim minden ügyben ingyenes 

felvilágosítást kapnak.

KLEIN JAKAB
Legrégibb és legmegbízhatóbb magyar 
bankár, közjegyző és hajójegyiigyuök. 
bankár, pénzküldő és hajójegy elárusító 
Amerikában. A PENNSYLVANIA VAS­
ÚT FÖÜGYNÖKE. Egyedüli tulajdono­
sa a Magyar Amerikai Hiteltársaságnak. 
Alaptőke és fölösleg $175.000. Fióküzle­
tek: HOMESTEAD, Pa., DUQUESNE, 
Pa. Magyar jogügyeket pontosan és lel­
kiismeretesen lebonyolít. Forduljanak 

hozzá bizalommal. Czime:

Jacob Klein, banker,
1340 PENN AVE., PITTSBURG, Pa.
207 SIXTH AVE-, HOMESTEAD, Pa. 
16 N. DUQUESNE Ave., DUQUESNE, Pa.

SZABADALMAKAT
it kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 

és értékesítését közvetíti

1 HERZOG ZSIGM0ND
%

tt az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be- 
jegyzett szabadalmi ügyvivő és a budapesti kir. 

ti műegyetemen végzett okleveles mérnök. 116 
NASSAU STREET, NEW YORK Este él 

vasárnap 955 Second Avs.
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zötit. Araikor Lakati megjelent a lako­
dalmas házbara, a vendégek közül Plesz- 
ka Péter nekirontott és bicskájával szi- 
venszurta. A gyilkos elfutott s otthon föl 
akarta magát akasztani, de tettében meg­
akadályozták s átadták a csendőrségnek.

Szentes uj főkapitánya.
I>r. Kelemen Béla főispán Szentes va­

ros rendőrkapitányává kinevezte Zilahy 
Kálmán nagyváradi rendőr-fogalmazót.

Letartóztatott vasúti tolvaj.
Székesfehérvár. Major József előszál­

lás! mészáros és vendéglős a szekszárdi 
állomáson megismerkedett egy elegánsan 
öltözött fiatalemberrel, aki Légrády Sán­
dor vasúti felügyelőnek mondotta magát. 
Közben az állomásra érkezett Majornak 
két sógora is, akik vele együtt Előszállás­
ra akartak utazni. Légrády melléjük 
csatlakozott s kérte őket, hogy legyenek 
vendégei és szálljanaik az ő kocsijába, 
agy másodosztályú kupéba, melyet ő, 
mint vasúti felügyelő, ingyen használ. 
Major éti két sógora engedtek a meghi- 
\ ásnak. Alig hogy beszálltak, Légrády 
szivarral kínálta meg vendégeit, akik rá­
gyújtva, csakhamar elaludtak, minthogy 
a szivarokban valami kábítószer volt. Lé- 
grády inixst Major József zsebéből kilopta 
2500 koronát tartalmazó pénztárezáját 
és a legközelebbi állomáson leszállt a vo­
natról. Major és sógorai csak a czeezei 
vasúti állomáson tértek magukhoz. Ma- 
jer azonnal az állomási önökhöz sietett, 
aisínek távirati kérdezősködésére kide­
rült, hogy a személyleirásnak megfelelő 
. :nbert láttak felszállni a Sárbogárd felé 
induló vonatra. Erre Major is azonnal 
Sárbogárdra utazott és feljelentést tett 
a esendőrségen. Amikor a Paks felől jö- 
vö vonat beérkezett, az egyik kocsiból 
Légrády lepett ki, aki megpillantva Ma­
lőrt. menekülni akart, de a csendőrök 
[fogták. Vallatásánál kiderült, hogy ne- 

• tényleg Légrády Sándor, mestersége 
I,.ónban vasesztergályos és egyike a leg- 

-szedeLmiesebb vasúti tolvajoknak. Már 
•óbb Ízben volt büntetve. A lopott pénzt 
m ;gtalálták nála.

Munkássors.
Szúrna. Prokop Mihály szinnai mál­

nában egy Sivka János nevű molnárinas 
1 gépszij feltevésével foglalkozott és e 
munkája közben a kerék elkapta öt és 

1 evőn sújtotta. A szerencsétlen fiú 
nyomban meghalt.

Hitvesgyilkos elmebeteg. 
Szombathely. Bene István ötvenhat 

vés föld míves a vadászpuskájával 
agyonlőtte a feleségét, azután egy kony­
hakéssel hasba szúrta magát. Mind a 
kettőjüköt holtan találták meg a szobá­
ban. A szerencsétlen ember elme zavará­
ban követte el tettét. Öt gyermeket ha­
gyott árván a tragikus sorsit házaspár.

Kirabolt községi pénztár. 
Ugocsakomlós. Minap éjjel ismeretlen 

ti-ttesdk kirabolták, illetve meglopták a 
vizség pénztárát, isiid koronát emeltek 

•h indőle.

Egyveleg.

Haldoklók, didergők és éhezők ellen? — 
Szanin visszavádol! — A kofák és Lue­
ger lélektana. — Megvan a „kém"! — 
Megsúgta a hadititkot! — Mi is sugunk 

egy hadi titkot.

Képzeletet felülmúló és gomlolatsaso- 
sat túlszárnyaló az az arezátlanság, a 
uelylyel a budapesti angol kisasszonyok, 

,i Dominikánus-rend és a zsidó orthodox 
hitközség megrohanták a magyar fővá­
rosi.

Ez a vegyes társaság, amely az is ten- 
kültuszt szolgálja, azt követelte attól a
várostól, hogy KILEN CZSZÁZEZER 
KORONÁT ADJON NEKIK

akkor, midőn lakosai a házibéruzsora 
••s a lalkásinség nyomorában tengődnek;

akkor, midőn haldoklókat a megtelt 
korházak kapui előtt az utezán hagynak 
a mentők;

akkor, amidőn tizezerszámra tángobál- 
nak falai között az éhezők;

akkor, midőn lóhusra vetemedett a vá­
ros népe;

akkor, miliőn rothadt döghusból ké­
szült ha Iáik« Ihászokat fal a csontig éhe­
zett nyomor. . . stb.

Az angol kisasszonyok kérték ezt, akik 
parfümös dámákat, félbolond hisztéróká­
kat, papbolond némbereket nevelnek a 
jövőnek: anyákul.

A Dominikánusok kérték ezt, akik a 
spanyol irikviziczió történelmi bázisán ál­
lanak.

Az orthodox zsidó hitközség kérte ezt, 
amelyet a hitsorsosok áldozatkészsége:
elhalmoz.

Ée megkapták a 900.000 koronát.
Hát hol vannak az igaz istenhivők? 

Hol vannak azok akikben él igazán az 
igaz Isten ? Hol vannak korbácsaikkal

és miért- nem virgácsoíják ki ezt a vegyes 
társaságot az Ur templomából?.. .

* * *

Oh, pedig ez a társaság roppant „szé­
ni érmetes". Mikor jött „Szanin*‘ és le­
írta nékik, hogy milyen nyomorultak ők, 
akkor elfödték orczáikat és ügyész után 
kiabáltak. Az ügyész jött. Megmarkolta 
Szanánt és a törvény asztalára tette. Tet­
te ugyanakkor, midőn a szemérmesek 
turbékolva lopták el aljasul a haldoklók 
alól a derékaijat, az éhezők szájából az 
utolsó falatot, a didergők felől a föde­
let,

Vádolom Szanint 1 — harsogta az
ügyész! A könyv pedig lassan szétnyílott 
és kiáradt belőle az Igazság; rettenetes 
fálánkszsza.1 törtek fel belőle a rettenetes 
vádak és összetiporták a harsogva nyávo­
gó ügyészt.

A „Szanin* * -t, az Arcziiibasevekiet, a 
szellemet, a villámot, a villám tü'zét, a vil­
lám tüzének hamvát, a villáim tüzének ha­
lálát. .. nem lehet vádolni! Halljátok, 
nyomorultak?! Jegyezzétek meg, nyo­
morultak !

• • *

Sára néni. kofa a nagypiaczon. Sára 
nénihez elmegy egy verdung tejfelt ven­
ni : ad és rendben van. De ha mondod 
Sárának, hogy amoda mégysz, ott veszed 
a Treszka asszonyságnál, pórul jársz. Sá­
ra asszony kinyitja azt a poko'l-lebzselő- 
jét és leszedi a keresztvizet Treszka asz- 
szonyról.

így tesz Sí ra, egy piszkos kofa, mos- 
datlan szájú kofa a nagypiaczon.

Jogászok Berlinből, látni akarták Ver- 
bőezi, tripartitinnos, 1000 éves jo gfej lö­
dé sii népének, a magyarnak jogéletét.

Berlin és Budapest között fekszik Becs. 
Megálltak tehát ama szép városnál és el­
fogadták Lueger polgármester meghívá­
sát. A polgármester megkérdezte, hogy 
hová mennének, ők pedig felelték: Buda­
pestre.

Tovább nem mondom. Csak ennyit. 
Sára néni a kofa, a nagypiaczon, szóba 
sem állna, azzal a mocskosszáju fráterrel, 
Lueger Káro-lylyal. Becs polgármesteré­
vel !...

* * *

Olyan kofa, olyan Sára, olyan vén kofa 
az a Lueger! Büszke kofa! Büszke Becs­
nek a „hadi titkaira**, amelyeknek őrize­
tében már le is taróztattak bizonyos Dem- 
bowsky nevű exfő hadnagyot, „kémke­
dés“ vádja alatt.

Váíogatlan társaságban ki van az em­
ber téve olyan „viczcznek“, hogy valaki 
nagy bizalmasan fülébe súgja: „Uram. 
ön egy nagy szamár. Meg ne mondja sen­
kinek.“

Szegény Dembowisky, bizonyosan ezt 
súgta a császári és királyi hadügyminisz­
ter tapsijába.

És most ül. És most ö „kém“. És 
most benne van a bécsi vízben, a piszkos 
Lueger-tükörben!

Úgy kell neki, miért „árulja* * el az osz­
trák hadi titkokat!

Csináltak uj „szolgálati és gyakorlati 
szabályzatot". Már ki is nyomatták. Már 
ki akarták küldeni a csapatokhoz. És ak­
kor jött a fránya „kém“, a Dembowsky. 
Elolvasta a „hadititkokat“. És odasug- 
ta a hadügyminiszternek: „Uraim, önök 
égig érő szamarak!"

Uram bocsá ’... Mi nem történt er­
re ?! Az utolsó pillanatban visszavonták 
a szabályzatokat. Dembowskyt, a kémet 
letartóztatták...

.. .Dembowisky elárulta a szabályzato­
kat !

Na. de elárulunk nii is egy hadititkot. 
-Még pedig igazi hadititkot, amint beszá­
mol róla ez a hír: „Lembergbe érkező 
orosz keretjkedők azt beszélik, hogy
Oroszország nyugoti határán fontos kato­
nai intézkedéseket tesz. Az orosz kato­
nai hatóságok a legnagyobb sietséggel 
hozzák rendbe és egészítik ki a határszéli 
erődítéseket. A varsói erődökben egy bi­
zottság szemlét tartott. Az orosz-lengyel­
országi erődítéseket a modem követel­
ményeknek megfelelőleg teljesen át fog­
ják alakítani.“

Hurrá ! Hurrá ! Hurrá! Ez nem sza­
márság!

—bócz.

Magyar törvénycsamok.
Hol vagy? óh, hol vagy, Kecskeméthy? 
— Itt Szkicsák az ur! — Aki visszapöröl- 

te a parolát!

Kecsekméthy Győző, Budapest hírhedt 
sikkasztója megkerült és legközelebb ha­
zaviszik! Ez a hir kelt szárnyra minap 
Budapesten. Szenzácziós fordulatot em­

legettek, amely szerint a főkapitányság 
már az ös-szes szükséges intézkedéseket

is megtette a letartóztatásra vonatkozó­
lag. Jelentkezett ugyanis Krecsányi Kál­
mán detektivfőtlöknél özvegy Neumann 
Mérné, született Kohn Helén, aki el­
mondta, hogy sokáig New Yorkban la­
kott s leányával együtt William Herge­
sell játék gyárában dolgozott. Ott meg­
győződött lassanként arról, hogy a gyá­
ros magyar ember, még pedig éppen 
Kecskeméthy Győző.

Egy hírlapíró felkereste ebben az ügy­
ben Krecsányi Kálmán rendőrtanácsost, 
aki készséggel mondotta el a következő­
ket :

— Nagyon sokan jártak mar a rend­
őrségen Kecskemétihyre vonatkozó hí­
rekkel. Neumanné talán a nyolezadik. 
Legtöbben fontoskodó, vagy éppen ne­
vetséges adatokkal állítottak be. Nem 
igaz, hogy mi azonnal érintkezésbe lép­
tünk a new yorki policziával, sőt sem­
miféle intézkedést sem tettünk. Fölös­
leges volna. Hiszen ha Kecskeanéthy 
most betoppan ide, akkor se bánthat­
nám. nem lehetne letartóztatni. El­
évült a dolog. Legfölebb arról lehetne 
szó, hogy a főváros kárát igyekeznők 
megtéríttetem.
Mindössze annyi történt hát, hogy a 

Kecskemétihy-1 egenidakör egy esettel bő­
volt. A rendőrség hivatalos lapjának, 
a belügyminisztériumban szerkesztett 
Rendőri Közlöny-nek, 1907. évi 124-ik 
számában jelent meg az a végzés, amely­
ben a királyi ügyészség a nyomozást meg­
szünteti s a körözést hatálytalanítja. A 
büntetőtörvénykönyv 462-ik szakasza sze­
rint az ügyesen megugortt jogász csele­
kedete öt évi fegyházzal büntetendő; a 
10ti-ik paragrafus pedig kimondja, hogy 
az ilyen dolog öt év alatt elévül. Neu­
manné vallomása — amennyiben az ala­
possága megállapítható — legfölebb Bár- 
czy Istvánt, Budapest polgármesterét ér­
dekelheti. hogy esetleg polgári utón be­
hajthassa a főváros félmillió koronáját 
Kecskeméthyn. Ám a főiváros aligha bo­
csátkozik ilyen kalandos pörbe, mert épp 
eleget reszkírozott már erre az ügyre 
minden eredmény nélkül.

A “Magyar Lloyd "-ban ismételten rá­
mutattunk a nemzetiségi politika meleg­
ágyaira, a nemzetiségi bankokra. Jellem­
ző képet nyújt minderre ez a törvényszé­
ki eset: Szkicsák Ferencz tót nemzetiségi 
orsz. képviselő mintegy három évvel ez­
előtt megalapította a Jablonkai gazdasá­
gi és iparbank részvénytársaságot. A ke­
reskedelmi törvényszék a beterjesztett 
alapszabályokat nem hagyta jóvá, hanem 
1000 korona pénzbírság terhe alatt utasí­
totta a bank elnökségét, hogy alapszabá­
lyait 14 napon belül helyesbítse. Szki­
csák, mint a bank elnöke, erre 1907. évi 
június 16-án délután 4 órára a részvénye­
seket rendkívüli közgyűlésre hívta össze 
Jablonkára, Pekajcsik János háztulajdo­
nos lakására. Amidőn a gyűlésről érte­
sült a trsztenai főszolgabíró, utasította 
ifj. Bulla György szolgaidról, hogy ve­
gyen részt a gyűlésen, nehogy az ott egy­
begyűltek politizáljanak. A szolgaid ró 
a kapott utasítódhoz képest a közgyűlés 
napján délután negyed három órakor ért 
Jablonkára, ahol csodálkozására már 
folyt a közgyűlés, 200—300 ember jelen­
létében. A szolgabiró felhívta a megje­
lenteket. hogy tartózkodjanak az állami 
vagy egyházi törvények bírálatától. Szki­
csák a megjelent szolgabirót erős szóvál­
tás után kiutasította a közgyűlési terem­
ből és eközben izgató kifejezéseket hasz­
nált. a törvényes rendelkezések ellen. A 
szolgabiró azonban nem távozott a helyi­
ségből, mire Szkicsák berekesztette a köz­
gyűlést, anélkül, hogy a napirendet le­
tárgyalták volna. A közgyűlés berekesz­
tése után Szkicsák odaszólt Pekajcsik 
Jánoshoz:

— Vendégül látja-e a megjelenteket, a
szolgabirón kívül?

— Nagyon szívesen, — válaszolt a há­
zigazda.

A szolgabiró erre távozásra hívta fel az 
egybegyűlteket, akik azonban Szkicsák 
biztatására továbbra is együtt maradtak. 
Szkicsák többek közt ezeket mondotta:

— Mit nekem a hatóság! Törődöm is 
én a hatósággal! Ne féljetek, senki sem 
parancsol itt, csak én! Ne hallgassatok 
másra, itt én vagyok az ur, a főszolgabí­
rónak settntmi köze sincs ehhez! Látjá­
tok, a szegény népet folyton zaklatják! 
Szép közigazgatásunk van! Látjátok, 
ilyen a magyar igazság, ilyenek a ma­
gyar törvények!

Ifjabb Bulla György szolgabiró felje­
lentésére a rózsahegyi kir. ügyészség iz­
gatás vétsége miatt perbefogta Szkicsák 
Ferencz képviselőt, mert egyenes felhí­
vást intézett az engedetlenségre. A rózsa­
hegyi kir. törvényszék kéthónapi állam­
fogházra és 400 korona pénzbüntetésre 
ítélte Szkicsákof. Amit a Kúria is hely­
benhagyott.'

péntekedé
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MONOPOL KAVEHAZ
RÓTH PÉTER Mgr.

NEW YOBK, 145 MÁSODIK AVE., A KELENCZEDIK UTCZA SABKAN
Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek és italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE
--------------------------------- MINDEN ESTE ELSŐRANGÚ ZENEKAR. _________________ ________
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Magyar gyógyintézet Pittsburgban.
■■■SSiW'.í*'*

Felhívjuk mindenkinek figyelmét arra, hogy mindenféle titke« é« i„ 
baj teljes kigyógyitását elvállaljuk, úgymint: Tüdő, szív, vese, gerincz 
fejfájás, agylágyulás, kopaszság, mérges daganatok, vérzések, fehértói 
Mindenféle férfi és n6i titkos betegségeket a legrövidebb idő alatt k-.- 
gyitunk a legszigorúbb titoktartás és jótállás mellett. Sok oly gvógvV- 
lett már reánk bízva, ahol más orvosok nem segíthettek. Gyengítő énei/ j" 
folyásokat gyógyítunk rövid idő alatt,úgyszintén elgvengült férfiéról - 
idő alatt kigyógyitunk. Szenvedjen bárki bármily megnevezhető bajba-, ^ 
ha személyesen be nem jöhet, Írja le baját lelkiismeretesen és mi . 
adunk tanácsot.

Irodai órák mindennap reggel 9-től esti 9-ig, vasárnap délután 3 ia 
% Szerdán és szombaton reggel 9-től esti 9-ig.

DR. REGAN EUROPA MEDICAL CO.,
720 PENN AVENUE,--------------------------------------------- PITTSBURG, Pg
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Egyedüli magyar 
:: gyógyszertár :: 
Fayette megye és 
:::: vidékén ::::

R. A. OLESCHAK,
25 Broadway, Uniontown, Pa.
Magyarok, keressék fel bizalommal.

Mindenféle haza 
szerek a legjutá- 
nyosabb árakban 
::: kaphatók
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Windt H. és társa
.. Vasút- és hajójegy-ügynöksége..

Közjegyző. . . . . . . . . . . . . . . . . Békebiró

East Pittsburg, Pa.
I ÁLLAMI POSTA A SAJÁT HÁZÁBAN.
S Telefon 135 Turtle Creek. Telefon 135 Turtle Creek 55
K _______________ =úi:;;;i;;íiuan:LUiTaaaaaaarn:;n:

WILLIAM S. SUSSMAN
INGATLAN-ELADÁS ES BIZTOSÍTÁS. KÖLCSÖNÖK INGATLANOKBA.

45 Cedar Street, Telefon 4219 John.

NEW YORK.

Páratlan eset az alábbi, amidőn valaki 
visszaipörölte a paroláját. Az eset Becs­
ben történt. A bécsi kereskedelmi tör­
vényszéknél a kiad női Pukli-kohónál al­
kalmazott mérnök keresetet adott he, a 
melyben elmondja, hogy ő a volt főnöke 
előtt becsületszóval kötelezte magát arra, 
hogy az állás elhagyása után három évig 
nem vállal hasonló munkakört, s kérte 
a bíróságot, hogy oldja fel e kötelezett­
ség alól. A bíróság ezt. a kérelmet, mint 
teljesen jogosultat, teljesítette is. A ha­
tározatot a felsőbíróság is jóváhagyta s 
igy az jogerős.

Előfizetőink.
Nyilvános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt nyugtázzuk a

BEVÁNDORLÓ’ ’-ra való előfizetéseket. 
Aki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést követő 
számban a megtörtént fizetésről nem ta­
lálja e rovatban a nyugtát, a saját és a 
lap érdekében cselekszik, ha a mulasztás­
ról bennünket haladéktalanul értesít.

Egész évre fizetett Trentonban Sass 
Sándor; Bayonneban főt. Szabó Tamás; 
Youngstownban özv. Csengeri Jánosnné, 
Crow B.; Philadelphiában özv. Tótól Jó­
zsef né, Márton .József, Stenczel Richard. 
Osztrák-magyar konzulátus, Ilko Berta­
lan; South Bethlehemen Biró Ferencz, 
Gall Ferencz, Orbán Péter, Kékes József, 
Horváth Márton, főt. Várlaky Sándor, 
Szoyler János, Bér István. Kéesmár Já­
nos, Zámori Sándor, Düh István, Gram- 
bócz Adám. Natz János, Beke Gábor, Bo- 
di Márton; Berwicken IIoffenberg János.

Félévre fizetett New Yorkban Fischer 
Zoltán; Martinsferryn Kretik Mihály; 
New Brunswickon Puskás Sándor; Lino­
leum vilen Lukács János; Bridgeporton 
Ilolecz Sándor, Rauscher János, Kórodi 
Géza, Bálint Lajos; Youngstownban főt. 
Medveczky Elek, Dr. Lowen Ármin, Sze­
gő .János, Franeovszki Dániel. Kaloczki 
János, Szakács Sándor. Friedman Sán-

TRENTONI IRODÁNK. Rényi Jenő
ur, akit New .Jersey á Lalimban bíztunk 
meg a Bevándorló képviseletével, Tren­
tonban irodát nyitott. Czime: 668 South
Broad Street, Trenton, N. J. Melegen
ajánljuk őt ottani honfitársaink párti 
gásáíba.

Tóth Pál
áll a New Jersey állambeli PASSAICI 
irodánk élén. Az ő megbízásából FAZE 
KAS PÁL ur is fel van hatalmazva 
zetési és hirdetési dijak felvételén- > 
nyugtázására. Passaici irodánk ezin 
23 Monroe street, Passaic, N. J.

Fehér Jenő
ur lapunk képviseletében most utazza b? 
NEW JERSEY államot és PENNSYLVA 
NI A keleti részét. Kérjük ottani honfi 
társainkat, szíveskedjenek Fehér Jenő 
urat pártfogásukba venni. Előfizetések 
és hirdetési dijak felvételére fel van jogo­
sítva.

dor. Ball la András; East Youngsto wnban 
Rinyo Miklós, Főj,tán József. Górnia S. 
nmei; Nilesen Lukács Jánosné. Dan i .1 

János; Elizabethen Terna Géza; Phila­
delphiában Erdős Miklós: South Bethle­
hemen Taskovits J., Zbojovsky György 
Helnie-ezi Pál, Kiss János. Poczok S;-.-; 
dór, Gyurkos .Sándor, Poczok Péter. F - 
kete József. Molnár János. Buda Jái. 
Varga Antal. Kalász András. Vresitz -i 
zsef. Juhász Mihály, Gerencsér Ká • 
Soós Antal; Berwicken Fehér Ján - 
Passaicon Moskovitz E.. Diner J.. S: ■: 
Harry, Erdély Sándor, Szóly Sánd-o. 
Csősz J„ Kiezik Sándor. Szendy »zs­
bet, Krámer Sándor; Trentonban I rhán 
Zsuzsika, .Jakab Gusztáv. Valkó János 
Pély E. Autal, Preg Lajos.

Negyedévre fizetett Youngstownban 
Ilufira István, Sziszék András. Jedosi 
Ferencz. Lefkovits József. Schcnner Ja 
nos; East Y oungsto wnban Kelemen Já 
nos, Vincze Lajos, Varga András, Tor". 
István: Nilesen Csontos Károly.
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DAUDET ALFONZ.

-iinegyt-dik folytatás.)

xis ur, ma nem is jön be, sőt 
- holnap se. Burgundiában 

:n -st egyik testvérhugát.
:i az ilyen közbejövő csekély 

•asztrófa fontosságot nyernek 
i ■ ak, melyekben az ilyen ka- 
■>>/ foglaltatnak és amelye- 
nvelven jelszónak hívnak, 
kövekként szakadnak lel- 

; iymund egy pillanatig mög­
ött meg és hallgatta, mint 

- mint zug a fülébe a szolga 
•óta és végzetes szavait ismé-

vt kitől kérjen pénzt? A bi- 
:n.-/három tagjának egyiké- 

- pajtásainak valamelyikétől ? 
'••a a bizottságban dől el ám 

amelyet ilyen éhenkórász 
k’é fölléptével könnyen veszé- 
Találomra felment a könvv- 

i nap ez órájában hideg és 
az ablakokon jégvirágok 

, ti :t terem még nincsen füt- 
I gyógyszerészi könyvtárié­

ig gy kis koksztüz; és a kan­
ami szegény ördög ült. vala- 

._->■ oláh fiú, egy óriási kodex- 
■ . hatalmas meleg ezipúval a 

-tt orezákkal, falánk sze- 
falatozott, olvasott és me- 

a rezén a testét átjáró 
fa latozás jóleső érzésének 

/.ültsége tükröződött, 
a tán három aranyat ’? 
•sztolenül tette be az ajtót 
inaira el vonatkozva önző 

./ ói gondolkodott, hogy en- 
'ii.-k, mely oly sok tekintet 

_ - és henczegő, ennek a te- ■ 
,a .1 embryoban levő állam- 

"!>z.áurgj'ülési képviselőket 
■ stvrséges utón. vannak 

- : nagylelkű, testvéri össze- 
• suny szánalomra valló ne- 
amelyekkel nem is dicsek­

nél u meg a házmesternőn s 
a."II kívül, akinek nem volt 

; tíz hogy: te kölyök, és a 
.ut odébb állt, mihelyt még­
ha vi fizetését, nem volt az 

nás szolgaszemélyzete, 
uíe. te kölyök, vidd el hamar

■ Marqués urnák a külügvini- 
'.. szólt Raymond, egy' levél- 
:\ • a kis inasnak, melyet az

A xis Íróasztalán és melyre hi­
úsággal várta a választ, 

ketten ússz elbarátkoztak, kü- 
..sr a szegényebbik kölcsönzött
• ’iák. az önző Marquésnak. a 
. ■Zolimban is ezinikusan kije- 
..Én mindig kérek pénzt köl-

. r csak lehet, de én soha sen- 
:i kölcsönzők.“

igyobb volt Raymond megle-
■ 'ini', midőn az inas quai d’Or- 

. -vetkőző vátaszszal érkezett
«

ranyat kérsz, barátom. Nesze, 
fis ne köszönd meg, mert a

• <k tőfed kérni, az sokkal érté-
... sesebb, mint egy pénzbeli
Ma -ste kilenc zkor várlak az

■ /ójában. Néhány fiúval van
akik velem együtt a te meg- 

1 érdekében dolgoznak; ott fo- 
■ d előadni szivem legkedvesebb

.(! egy pillanatig se törte a fe- 
> aj jón mi lehet ez az óhajtás; 

gyoít nyugtalan mámora, a szo-
■ zé-se. a kocsisnak adott utasi- 
-s.-n igényl>evették egész énjét, 
zárom óra előtt ott állott a kő­

im »iház-tér ódon temploma előtt,
■ n és divatban iránytadó elő- 

-ryek jártak el, hogy Allegri és
gyönyörű egyházi zenéjét 

ssák, melyet Paris legkitűnőbb 
I adott elő. Midőn a hivata>- 

vi!ág egy ilyen delnője, mint 
világos nappal halad végig a 
-ánia dombos feljáratán, v i Iá - 

.hogy a közeli nagyhét egyházi 
jósaira ahonnálja magát- és így 
t gyanút.

:■ 1 nagy sebbel-lobbal nyitotta 
ajtaját. Vallóimé gyorsan 
vin a fülébe súgta: ,.Jó na- 

líaymond egyik kezét piczi vilá- 
iii“ szorított kacsói közt szoron- 
ítyol alatt ajkaihoz tapasztot- 

neg se moczczant többé. így 
ág szótlanul egymás mellett, 
•gymáshoz simulva, mialatt a

kocsi, kerekeinek ruganyos sebességével, 
tovaropitette őket. Noha Valfonné volt 
az idosbi-k, mégis ő volt izgatottabb. A 
szép asszony ama nagyvilági delnők egyi­
ke volt, akiknél a szépségükért való foly­
tonos rettegés pótolja az erényt; épp úgy, 
mint sok hires énekesnőnek abbeli félel- 
me, hogy eltalálja veszteni a hangját.

Kisertéssel és élvezettel teli életmódja 
mellett, melyben a szerelem látszólag a 
főszerepet játszotta, a szép Marqués asz- 
szuny csak egyetlenegynek adta cserébe 
szivét, még pedig ennek a csalárd, hazug 
Vallonnak; annak pedig oly hosszú ideje 
múlt már, hogy most a szerelem szenve­
délye egész újnak és ártatlannak tűnt fel 
előtte és ő maga is azt hitte, hogy nem 
hazudik, amikor kedvesének azt. esküdte, 
hogy soha még ezelőtt más szeretője nem 
\ olt rajtia kívül. Maga Raymond pedig 
kiváncsi, nyugtalan tekintettel kacsintott 
rá, és elcsodálkozott azon, hogy olyan fia­
talnak látja, mert reggel óta szeget ütött 
a fejébe az anyjának az a kérdése:

De hát hány éves tulajdonképpen 
ez az asszony?

Soha még eddig eszébe nem jutott, 
hogy ezen tűnődjék, mert először is egy 
igen fiatal ember, bármilyen szerelmes le­
gyen is, sokkal jobban el van foglalva 
saját személyének hatásával, sokkal láza­
sabb érdeklődéssel szemléli a saját meg­
jelenését a tükörben, melylyel soha sincs 
megelégedve, és sokkal alaposabban fog­
lalkozik saját egyéniségének tanulmányo­
zásával, melyet hosszasan keres és kutat, 
mielőtt az magától kidmoborodnék. meg 
aztán sokkal elvakultabb az első hódítás 
kápráztató sikerétől, semhogy élesen lát­
na. Vajmi kevés ama érett férfiak sze­
me, akik a valót a mesterségestől meg 
tudják kiiliinböztetni.

Kevesen csodálkoznak csak. ha a ve­
lem-zei aranyvörös haj korona alatt bal- 
ványlbarna arezbőrt látnak ama gyöngy- 
házszinü. itt-ott apró szeplőkkel tarka - 
zott. üde, liliomárnyalatu fehér arozszin 
helyett, mely a vörös nők különös jellem­
ző sajátsága.

És ott, ahol érett, gyakorlott férfiak 
csalódnak, hogy láthatták volna meg 
Raymond húszéves szemei a valót?

A kocsi megállott az amelot-utczai ka­
punál, hol a pinezér várta őket, hogy a 
sötét folyosón keresztül az irodáig vezes­
se, melyet zöld növényekkel díszes üveg­
fal választott el a lépcsőháztól. Egy női 
hang valami német dalt énekelt zongora- 
kíséret tel.

— Schubert „Törpéje“ ; suttogta Val­
fonné, megismerem, F rancziaországban 
ritkán éneklik.

Nyugodt hangon beszélt; de Raymond 
érezte, hogy karjába fűzött karja resz­
ket és a szép asszony izgatottsága azzal a 
gyönyörködtető érzéssel töltötte el, hogy 
férfiasabbnak érezte magát.

Amint a kijelölt szoba felé tartottak, 
egy ajtó megnyílott és hirtelen bezárult 
újra, miután egy bang a pinezért szólítot­
ta volt. A kinyílt- ajtón át szinültig meg­
telt hosszunyaku pezsgőspoharaikra és 
egy kövér, nadrágszijas sárgaingü férfira 
esett a tekintetük, aki az ajtónak háttal 
fordulva ült az asztalnál.

— Szomszédaink vannak, szólt a fiatal 
szerelmes ifjú vigan, hogy lecsillapítsa a 
mellette lázasan dobogó szív izgatott lük­
tetését.

Valfonné nem válaszolt; csak akkor lé­
legzett fel nyugodtabbam, midőn szobá­
jukba értek és kétszer ráfordították a 
zárban a kulcsot. A kényelmesen bútoro­
zott pitypángszinü kárpitokkal és függö­
nyökkel ékesített nagy alkovos szoba, 
egy ablakból nyerte világosságát, mely az 
üvegtetővel födött, keskenypárkányzatu 
udvarra nyílott.

— Ez a tető igen kényelmes meglepetés 
esetén, gondolta magában Raymond; de 
bölcsen elhallgatta e nem valami nagy 
hősiességre valló gondolatot. A kandalló­
ban nagy hasábok égtek. A hímzett ab- 
roszszal betakart kis asztalkán ízletes 
uzsonna várta őket.

— No, most meséld el mindazt, amit 
szenvedtél.

Az asszony a kandalló melletti ala­
csony karosszékbe keveredett le; fedet­
len nyakán a mályvaszin selyemzuhbony- 
ka mélyen ki volt kapcsolva, a haja félig 
le omló hullámokban övezte szép a rezét. 
Raymond a lábainál kuporgott a szőnye­
gen és az imádott asszony felé fordító 
szép, göndör fürtös anczát, melyre a 
gyiiszünyi nehéz édes portugál bor meg a 
kandalló tüze rózsás árnyalatot szőtt. 
Valfonné az előtte való este elmesélte ne­
ki életének történetét, azt a hosszú mar­
tini um. d. melyet férje és leánya körében 
élt; ma viszonzásul azt kívánja, hogy az 
ő élete, szegény tanuló létére, buskomor 
és egyhangú ám és hogy érdekessé vará­
zsolja. regényeket kell belesző nie.

És ő regél.
Eh,leline asszony, Dima. Antonin, ezek 

;i jóságos, áldozatkész és gyöngédlelkü

teremtések, egy nagy süket és vak mo- 
lochcbá tömörülnek, melynek neve a „Csa­
lád“, és melynek Raymond feláldozza a 
húsát, aj vérét, agyának legfinomabb 
idegszálait. A „Osodalámpás“ kis bol­
tocskája, ez a sugaras kis fészek, mely 
csupa meleg szeretettel és szelíd jósággal 
van ki párnázva, sötét rémbarlanggá vál­
tozik, melynek mélyén a moloch székel és 
alhol éjjel-nappal füstölög az áldozat vé­
re.

Mégis ő az első, aki beismeri készség­
gel, hogy e lények közül, akik a velőjét 
kiszipolyozzák, akik a busán élősködnek, 
egyik se rosszlelkü. Maga Antonin öcs- 
ese,'akivel Wilkie néha találkozott az ő 
társaságában és akinek erkölcsi elzüllése 
kétségbeejti őket; az a szerencsétlen fiú, 
akiből nem lehetett mást faragni, mint 
mesterembert, még pedig párisi mester­
embert. minden fogyatkozása, minden 
testi és lelki hiánya meleltt mégis jó fiú, 
igazán aranyszívű gyerek.

Hisz Raymond maga, akárhogy hazu­
dott is, alapjában véve maga se volt rossz 
ember; ő csak ama gyarló lények egyike 
volt, akik megöregszenek, de éretté meg 
nem érnek soha, és akik hiúsággal el van­
nak telve, különösen nőkkel szemben...

Valfonné föléje hajolva szívta fürtéi­
nek zamatos illatát és lángoló szemekkel 
suttogta:

— Szegény fia! Szegény fin !
Vagy pedig meghatóttan rebegte:
— Milyen szép regényt lehetne erről 

Írni.
Midőn azután a regény érzelmi része 

következett sorra, midőn Raymond elme­
sélte, mint áldozta fel az övéinek ama 
imádatraméltó fiatal lány szerelmiét, akit 
Valfonné a gimnázium vizit-szobájában 
látott, — persze az ő elbeszélésében Gene­
vieve mint előkelő nemesi család sarja, aiz 
öreg Izoard apó mint agg pnovenczei már­
ki szerepelt, valami olyasféle, mint a dél­
vidék maróé hal de noblesse ja, — szegény 
Izoard apó egy cseppet se ürült volna 
ennek a metamorfózisnak! — oh, ekkor 
ennyi nagylelkű lemondás láttára Val­
fonné átölelte a szép szőke fiút és ajkait 
ajkaihoz tapasztva, halkan rebegte:

— Jer, jer, hadd vigasztaljon meg leg­
alább az én szerelmem.

A kis szobára majdnem éjjeli homály 
borul; egy ködös londoni nap sárgás sö­
tétsége. Az ablak sűrű nehéz függönyei, 
melyeket Valfonné egy szemérmes, szen­
vedélyes mozdulattal szétbontott!, földig 
omlottak.

A kandallóiban lobogva lángolt a tűz. 
piros sugarak tánczoltak a szőnyegen... 
E rezgő fény világánál egy hófehér, lé­
gies alak közéig az. agyihoz, hol a szerel­
mes ifjú remélve, reszketve, könyörögve 
tárta ki ölelő karjait...

Egyszerre sietős léptek hangzanak 
a folyosón. Rémülettől elfojtott hang re­
if égi az ajtójuk mellett el surranva :

— Nagysád, itt a férje!
(Folytatása következik.)

Indiana 
Trust& Savings Bank
MAGYAR TESTVÉREK! Ha meg­

takarított pénzeteket, melyet ke­
serves munka árán szereztetek, 
biztos helyen megőrzés czéljából 
elhelyezni óhajtjátok, küldjétek 
el a fenti czimre. A bank elfogad 
betéteket és a nála elhelyezett 
pénzért

3 százaléknyi kamatot
fizet. S a TELJES ÖSSZEG min­
den időben felmondás nélkül ki­
vehető.

BEVÁLT, VESZ ÉS ELAD külföldi 
pénzeket a legkisebb százalék 
mellett.

KÖZJEGYZŐI OSZTÁLY elkészít 
kérvényeket, meghatalmazáso­
kat, adás-vételi szerződéseket és 
konzulátusilag hitelesítteti őket.

HAJÓJEGYEK eladása a leggyor­
sabb és legbiztosabb hajókra.

PÉNZKÜLDÉS az ó-hazába a leg­
biztosabb és a leggyorsabb mó­
don.

AKI HÁZAT akar építeni INDIA­
NA HARBOR körül, annak a 
bank ad pénzt a felépítésre, 
TELKEK MAGÁNÁL A BANK­
NÁL OLCSÓ ÁRON VÁSÁROL­
HATÓK.

BÁRMI FELVILÁGOSÍTÁSÉRT 
forduljanak MAGYAR NYEL­
VEN erre a czimre:

INDIANA

TRUST & SAVINGS BANK
3338 Mich Ave. 

Indiana Harbor, Ind.

A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
Krallal Jutányos Arik mellett bármily nyomdai munkát. Újságtól kezdve névjegyig.

ALAPSZABÁLYOKAT A LEHETŐ LEGOLCSÓBBAN KÉSZÍTŐNK. 
----------------------  Aki szép, ízléses munkát akar, forduljon hozzánk. _______________

Vidéki megrendelések pontosan es közöltéinek.
A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA *0044444* 

153 Elast 4th Street, —New York.

HUNFALVY HJG)
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS,
------------ közjegyzői hivatal. -----------------

Iroda a főpostával szemben.
231 BROADWAY, New York City.

............................................ ........................................................ ............. ...

RIZSÁK JANOS KÖZJEGYZŐ
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A HA­
JÓHOZ.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

I ALPHA, N. J.
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM. PA.

LEGOLCSÓBB és LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWABACH ÉS FIA
MAGYAR BANKHÁZA

1347 FIRST AVENUE, 1347 FIRST AVENUE,
a 72-ik utcza saroképületében. Nh W 1 UiX a 72-ik utcza saroképületében.

1. »Mel.

MEGBÍZHATÓ bankáról
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
Amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tiz év éta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
EOSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
PónzküMések és ha.jójegyelárusitás. 
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy, N 
J., 22 N. Main street, Wtlkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431 — 

1 Avenue, a 74-lk utcza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközli. 

Hajójegyeket minden vonalra árnsit. Köziegv 
zói okiratokat kiállít és htelesittet.

PENNSYLVANIA ÁI.T.AM
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az összes vonalakon az ó hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bann, MlnersviUe.
Alaptőke $5UU,UUU.U0, tartalékalap és szét 

nem osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Char 
les B. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Leechburg.
összes tőke $450.000.00. Banbketéteket elfő 

gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave,

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Észak kelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
THE BRIDGEPORT BANK & TRUST COM. 

PANY, Corner Main and Lincoln Avenue, 
Bridgeport, Ohio.

Pénzt kamatoztat, küld az ó hazába. Hajóje­
gyeket elárusít minden vonalra. Hazai ügyeket 
gyorsan és jutányosán elintéz.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldő 

és közjegyzői iroda.
PERC2EL LAJOS, 532—534 Pearls street, Cle­

veland.
WISCONSIN ÁLLAM. 

MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­
kedelmi és Taka.ékbank, Kenosha.

Wisconsin állam felügyelete alatt. 11. tí. 
Robinson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegye 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 127 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű okira 
tokát elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg é» 
Alpha.

Pénzküldés, ha jó jegy írod a és közjegyzői hí 
vatal.
WAR ADY LAJOS, 440 S. Broad St., Trenton.

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.
NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 

fiók pénzküldő- és hajójegy-üzlete: 150—2 
street, Passaic.

SZABÓ LAJOS, Chrome.
Pénzküldés. Hajójegyiroda. Tanács és útba 

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz­
jegyzője.

CONNECTICUT ÁLLAM.
BANDRÉ ANDRÁS, 606 Bostwick Ave., Bridge, 

port.
Pénzküldéseket gyorsan és pontosan közvetít, 

hajójegyeket a legjobb vonalakra árusít, köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet. A sa­
ját házában lakik.

INDIANA ÁLLAM.
INDIANA TBUST AND SAVINGS BANK,

3338 Mich. Avenue, Indiana Harbor.
Pénzt kamatoztatásra elfogad, pénzkxildéee- 

ket eszközöl az ó hazába gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek minden vonalra. Közjegyzői hiva­
tal. Telkeket elad és házépítésre kölcsönöket 
előlegez.

VIRGINIA ÁLLAM.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, APPALACHIA.
Tőke és felesleg 50.000.00 dolláron felül. Min­

den pillanatban felmondható betétek után há 
rom százalékot fizet.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos 

és jó kezelés.

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10. UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második Ave. közt. —

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-íg. 
Vasárnap: Reggeli 10 tői d. u. 1-ig.

I WÁRADY LAJOS
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Hazai peres és katonai ügyek pontos 
elintézése.

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA.
Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA. 

Magyar közjegyző.
449 u. Broad St., Trenton, N. J.
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KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE

— Alapittatott 1890-ben. —
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STicEET.



S. eláll A RFVÁisinoRLÓ Péntek, decrember 17.

Magyar Uoyi

' Parczellázás."

A parezeMázás, meg a kivándorlás édes 
testvérek. Ez a furcsa, idegen szó, úgy 
lehet, ma megszüntethetné a kivándor­
lást, holnap pedig még jobban fokozhat­
ja. Aszerint, amint élnek véle, amire a 
„Hétfői Posta'‘ az alábbi czikkben rámu­
tat:

A nép legegyszerűbb gyermekei is tud­
ják már, hogy Darányi Ignácz földmive- 
lésügyi miniszter első s igazán nagyszerű 
alkotása az, hogy kineveztette magú- a 
nép aityjává. Az úgynevezett atya, gon­
doskodás a napokban is kifejezésre ju­
tott, mert a miniszter rendeletet küldött 
a törvényhatóságoknak, hogy műiden 
száz holdon fölüli purczellázást jelentse­
nek be neki. Ez a rendelet, amelyhez a 
félhivatalos közlés semmiféle bővítést 
nem adott, nyilván abból az okból csina- 
lódcutt, hogy az állami parcellázások út­
ját egyengesse, illetve elősegítse azt. 
hogy a földmi ve lésügyi kormány idejé­
ben konkurálhasson a panczellázni akaró 
magán vállalkozással.

Szó sincs róla, a magánválialkozasnok 
megvannak a maga bűnei a parczellázás 
terén. Eg}' csomó vidéki takarékpénztár 
vetette magát rá néhány esztendő előtt, a 
pénzbőség iboldog korszakában erre az 
üzletágra. És a leginkább kifogásolni 
valót talán nem ott követték el, hogy 
drágán sózták rá a parasztra a pénzt, ha­
nem ott, hogy anyagi erején felül hagy­
ták vállakozni a vásárlót, akinek nem 
maradt pénze szerszámra, marhára s ha 
<*gyükét rossz esztendő jött — megint a 
banké volt a kis föld. Mindezeket állami 
l>a rezei lázassal, illetve a parczellázás: tő: 
vénynyel akarták répa rá 1 ni. illetve, a ju 
vor ■ nézve meggátolni. Az intenczio két­
ségkívül helyes, de annál helytelenebb a 
megoldás módja, amelyet a ,,telepítésről 
és birtokfeldarabolásról" magyarán és 
egyszerűen: parezel lázasról szóló tör­
vényjavaslatban szedtek paragrafusokba, 
-lótorku agrárpolitkiusok — egyébként 
maguk is parezéllázók, mert hiszen nem- 
esak merkantilisták bonyolítottak le si­
került parczellázó üzleteket — sokáig fo­
gyasztották a hangjukat és tintájukat a 
.javaslat érdekében, amely meg született 
és a kormánynyal együtt kátyúba jutott. 
A képviselőház megválasztotta külön 
szakbizottságát a javaslat megvitatására 
— s ez az egész, ami eddig történt. De 
természetes, hogy amint rendbe szedik a 
belpolitikai helyzetet, megint aktuális 
lesz.

Ez az említett rendelet mintegy beve­
zetője címek az egykettőre aktuálissá vál­
ható javaslatnak, amelyről első sorban 
azt kell konstatálni, hogy a végletekig 
túlhajtja az állami beavatkozást, mert ha 
elvben nem is zárja ki a magánvállalko­
zást. azt olyan körülményes engedélyezés­
hez és felügyelethez köti, hogy bizony 
mindenkinek elveszi a kedvét ettől az üz­
lettől. Azaz, nem mindenkinek. Mert 
csak a kis parezei!ázórá vadászik a ja­
vaslat. inig a miliő« bankoknak ezentúl 
is szabad prédájára hagyja ezeket az; üz­
leteket. A javaslat szerint ugyanis min­
den parczellázáshüz a telepítési hatóság 
■lözetes engedélyét kell kikérni. De a 
javaslat júszivii azokhoz az intézetekhez, 
amelyek már az alapszabályaikba foglal­
ták azt, hogy parezellázásokkal foglal­
koznak. Ezeknek a szabadalomban ré­
szesülő nagy intézeteknek nem kell ada­
tokat, terveket bemutatni, mert ez alól a 
miniszter felmentheti őket. Nem kell 
igazolinok, hogy az eladási feltételek a 
vásárlók anyagi boldogulását kétségessé 
t -szik-e. vagy sem. Pusztán csak azt kéri 
tőlük a javaslat, hogy egy millió koronás 
alapot létesítsenek, hogy a vevők kíván­
sága abból a már befizetett részleteket 
visszaválthassák s evégböl egyszersmind 
azoknak öt évre viszalépési jogot biztosít­
sanak.

Ez csak egy kikapott rész a törvényja­
vaslat súlyos tévedéseiből. De illusztrál­
ja már maga az is, hogy itt vagy az ál­
lam parczellázihat majd. vagy egy. illetve 
egy pár milliós intézet. Pedig az állami 
parezellázásról sem lehet sok olyan dicsé­
rő levelet beszerezni, amelyet bátran ki 
lehetne tenni a földmivelésügyi miniszté­
rium ablakaiba. Ott az állam néhanap­
ján könyörtelenül fásítást és tudja a jó 
ég mit követel a paraszttól. És ott már 
annál a pontnál kezdődik a hiba, hogy 
kinek a birtoka kerüljön parczeltózásra. 
illetőleg előbb megvásárlásra. Szóval ott 
terpeszkedik szét legjobban a protekezió, 
amitől a már említettek tekintetében is 
csak úgy csöpög az uj javaslat.

A kis vidéki intézet, ha történetesen a 
nyakába szakad valami ingatlan — ami­
kor azt meg kell vásárolni az árverésen.

TITKOg
BETEGSÉGEKET,— FO­
LYÁST ÉS GYULADÁST 
A CSŐBEN stb. biztosan 
és gyorsan gyógyít a 
MERSITS-féle “INJEC­
TIN’’ nevű befecskendező 
szer és a “SANCTIN’ 
vértisztitó cseppek. — E 
KÉT SZER EGY FINOM 
FECSKENDŐVEL2 DOL­
LÁR beküldése után bár­
mely czimre titoktartás 
mellett elküldetik, úgy, 
hogy ott már nem fizet rá 
semmit. — Úgyszintén be­
tegség meggátlására szol­
gáló ÓVSZEREK is kap­
hatók.

Egyedül kapható a

Vörös Kereszt
ELSŐ MAGYAR 

GYÓ GYSZERTÁRBAN
Dep. C.

8901 Buckeye Road,
CLEVELAND, OHIO.

Bővebb felvilágosítást és 
hasznos tanácsadót IN­

GYEN küldünk.
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Dr. RosenthaPAdolf,
SEC. NAT. BANK, UNIONTOWN, Pa.
Egyedüli magyar orvos a vidéken. Budapesti 
és bécsi egyetemeken végezte tanulmányait. 

Minden betegségnek kezelését elvállalja.

Dr. P. SCOTT,
MAGYAR FOGORVOS

Seaton Building, frontom. ra.
RENDEL naponta 9-től 12-ig, délutáni 

1 órától 5 óráig.

LEÁNYOK
és asszonyok, akik gépen varrni tudnak, vagy 
tanulni akarnak, a legjobb fizetés mellett azon­
nal felvétetnek. Tanulás alatt is kapnak fize­
tést. Állandó munka és jó bánásmód biztositta- 
tik. Jelentkezhetni azonnal. CHAS. F. SIE- 
MONS, 365 Broadway, a Franklin street sarkán, 
Név; York.

FIATAL EMBER
18—20 éves, aki a magyar, német és tót nyelvet 
szóban és írásban bírja, kerestetik. Jelentkezni 
197 Stanton street.

CLEVELAND
városában keresünk egy ügyes embert, aki ott 
a Bevándorló-t állandóan képviselné. Csakis 
olyanok jelentkezzenek, akik tudósításokat Imi 
és a rendes elszámolás dolgában biztosítékot 
nyújtani képesek. A feltételek nagyon előnyö­
sek. Ajánlatok így czimzendők: BEVÁN­
DORLÓ, 322 East 72 street, NEW YORK.

ha nem fizet a jelzálogadós -— mind sza­
ladhat a parczellázási hatósághoz, enge­
délyért. És protekezióért. Amely pro- 
lekcziót miliús kollegájának már a tör­
vény biztosítja. Vagy felkínálhatja az 
államnak, hogy parczellázza ő. Ezt ne­
vezik mifelénk a parczellázás reformjá­
nak. magyarításának, kis enib e rb o Mo gi- 
tásnak. Mert a kisembert csak a kis par­
czellázó nyúzhatja meg, a nagy soha. És 
mindezeket vezetik be a múlt heti rende­
lettel:

* * *

Munkásházak Pozsonyban. — Háziipari 
tanfolyamok.

Kossuth F ere néz kereskedelmi minisz­
ter kétszázezer korona államsegélyt en­
gedélyezett Pozsony városnak munkás­
házak létesítésére. A város beadványt 
intézett a miniszterhez, hogy azon felté­
telt, miszerint az építendő családi mun­
ka sházak ne legyenek elidegenithetők, 
eljtse el. A miniszter rendeletet intézett 
a városhoz, amelyben a kérelmet elutasít­
ja.

A Sárosmegyei Gazdasági Egyesület a
földmivelésügyi minisztertől kapott segé­
lyen az idén Magyarraszlaviczán, Zborón 
és Roskoványon háziipari tanfolyamokat 
rendez. Egyúttal 22 községben gazdasá­
gi előadásokat tartanak.

Minden klshlrdetés TÍZ szóig

-----------  25 cent. -----------

Minden további azó 2 cent. 

Kihirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK

APPALACHIA, VIRGINIA
EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.

A new yorki 14-tk utcza és 2-ik Avenue sarkin 
levő ref. egyház lelkésze:

HABSÁNYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor.

Lelkészlak: 214—6 E., Il ik utcza. 
Telephone: 730 Orchard.

A COLUMBU3I ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor czime:
Rév. ALEX. SZÉKELY, 1764 8. Washington A ve.

Istenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
érakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél 
után 2 órakor.

Asszonyok
és leányok kerestetnek a „Star" lngkészitő 
gyárba. Állandó munka. Vasalásra, öltéshez, 
díszítéshez, varráshoz. A tanulás ideje alatt 
is fizetnek. A gyár tiszta, tágas. A munka 

könnyű, állandó és a fizetés jó.

Star Shirt Factory,
376 WASHINGTON AVE., Bridgeport, Conn.

RIZSÁK JANOS
passaici pénzküldő budapesti Irodája 

VII., KIRALY-UTCEA 193. SZÁM ALATT van.

F* st National Bank
ELSŐ NEMZETI BANK 

Tőke és felesleg 50.000.00 dolláron 
felül. Három százalékot fizet évente 
januárius és Julius elsején. Bármily 
összeggel számlát nyithat s minden 
letétet bármely pillanatban visszafi­
zetünk. Ez a bank nagy testületek 
tulajdona, amelyek Wise Countyban 
vannak üzemben és milliónyi dollá­
rokat képviselnek. A deponált pén­
ze tehát teljesen biztos és bármikor 
visszavonható. Miután bankunk 
NEMZETI BANK, az Egyesült Álla­
mok kormányának felügyelete alatt 
----------------- áll. -----------------

E.J. Prescott, H. F.Whitehead, G. Jenkins,
elnök, áléinak, pénztáros.

Pásztor Béla
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

VÁSÁROLJATOK MAGYARNÁL!
yozwiak W- j.

mészáros és hentes
----- 1211 ST. CLAIR STREET,------

YOUNGSTOWN, O.
Telefon 581 Main.

Dr. R. A. GANS, New Salem, Pa.
Egyedüli magyarul beszélő orvos a vidé­
ken, sok évi kórházi gyakorlattal. Tele­
fon: 310—12. :::::::::

Magyarok, keressétek fel bizalommal.

First National Bank,
NEW SÁLÉN, Pa.

Az egész környéken a legmegbízhatóbb és 
legrégibb takarékpénztár. Kiadja a pénzt 

" is nélkül. ----------------
LELKIISMERETES, gPONTOS.

felmondás nélkül. 
BIZTOS.

A NOSSOKOFF FÉLE legbiztosabban jut­
tat kenyérhez. 6—8 hét alatt kész borbély, 
fodrász, köröm-, vagy arczápoló lehet hárki.

1405 Penn Ave,

Jó földek.

ur, aki azelőtt Pennsylvania államban 
képviselte a Bevándorlót, a mai naptól 
kezdve CHICAGÓI irodánk élén áll. Illi­
nois és Indiana államokban van felhatal- 
va előfizetési és hirdetési dijak felvételé­
re és nyugtázására.

HA NEM BESZEL ANGOLUL
éi ha akarna tudni, akkor ktildje be a nevét I 

és pontos czimét

MANDEL ERNŐNEK
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan I 

lehet megtanulni három hónap alatt. 1 
Tandíj 2 dollár havonta.

61 AVENUE A, ---------------- NEW YORK, N. Y

Balogh Sándor
MAGYAR ÉTTERME ÉS BOROZÓJA

103 második Avenue, New York
(a hatodik utcza sarkán.) 

NAPONTA ZENE. BOROK HÁZHOZ 
KÜLDETNEK. CSALADOK KEDVENCZ 
: : : : : TALÁLKOZÓHELYE. : : : : :

I Telefon: Orchard 4027. |
Urak részére bútorozott szobák heti 

: két dollártól feljebb kiadók. : :

Majd mindennap lehet olvasni a lapokban azt, 
hogy Amerikában a földműveléssel foglalkcfzóké 
a jövő. Ez elvitázhatatlan és igaz, amennyiben 
az élelmiczikkek fokozatos drágulása elég nyo­
matékosan igazolja. Ebből levonhatjuk azt, ha 
idáig is, amíg alacsony árban tudta a farmer 
értékesíteni a terményét és meg tudott belőle 
élni, ezután az élelmiczikkek árainak fokozatos 
emelkedésvel nemcsak megél, hanem gyarapo­
dik is, részben a terményét magas árban értéke­
sít«, valamint birtokának értéke évröl-évre emel­
kedik.

Szükséges azonban a települni óhajtónak jól 
kiválasztani a helyet, ahová települni akar. Er­
re nézve ajánlom a magyarságnak Norfolk ten­
geri kikötőváros környékét, amennyiben enyhe 
és egészséges éghajlata, elsőrendű piacza, ami a 
fő, jó földjei, közlekedési utjai, vasúti hálózata 
(8 vasúttársaság vonala szalad be), hajóvonalai 
minden tekintetben biztosítják a magyarság jö­
vőjét.

Évente kétszer termelnek itt krumplit, para­
dicsomot, káposztái, 3-szor zöldbabot.

Krumplit február végén kezdik ültetni és jú­
niusban már a piaczra adják. Egy aker a leg­
rosszabb esetben ad 40 dollárt, legjobb esetben 
120 dollár tiszta hasznot. A krumpli termelése 
épp annyi munkaidőt kíván, mint a kukoricza 
termelése, termeljen 10 aker krumplit, számít­
hat legkevesebb 400 dollár hasznot egy hónap 
alatt.

Júniusban a krumpli kiszedése után azonnal 
kukoriczát ültetünk ugyanazon földbe, ami még 
október végére beérik, vagy a termelt uj krum­
pliból, ami szintén október végére beérik.
Baromfitenyésztés 40 százalékkal jobban fizet, 

mint az északon, mert itt enyhe tél van és a ba­
romfi egész télen át tojik, kevés etetéssel jár, 
10 hetes csirkét már április, májusban a piaczra 
a<J 30—35 centért darabját, a tojásnak 20 cent 
a legalacsonyabb és 35 cent a legmagasabb ára 
tuczatszámra.

Az idén próbára ültettünk ezukornádat saját 
szükségletünkre, többeken egy-egy negyed 
akert. Az eredmény kitűnő volt, mert 36 gal­
lon szirupot adott és 10 bushel magot, ami ki­
tűnő baromfi etetésére, a szirupból bárkinek 
küldök szívesen mintát.

Búzát, zabot, takarmányt termelhet eleget.
Jó muskotálydohányunk is termett, tessék 

mintát kérni. Jószágtenyésztés, tejgazdaság 
szintén jól jövedelmez. A tavaszszal megala­
kítjuk a tejszövetkezetet, és a telepesnek házá­
tól viszik el a tejet 20 centért gallonját, legelő 
pedig mindenkinek a birtokán van márcziustól 
deczember végéig, fejős jószágnak etetni. Terem 
itt egy fajta takarmányborsó, ami versenyez 
bármiféle korpa-, vagy más etetnivalóval.

Piaczunk elsőrendű, Norfolknak 100.000 lako­
sa van. New Yorkba 14 óra, Baltimoreba 12, 
Philadelphiába 12, Washingtonba 12 óra alatt 
szállítunk bármiféle terményt.

Azért ne kalandozzon a magyarság idegen, 
vad vidékre a bizonytalanságba, hanem értse 
meg jól leírásomból azt, ha egy földben kétszer 
vagy háromszor termelünk, oda trágya kell és 
ahol trágya kell, ott jószágot is kell, hogy tart­
son, ahol jószágot tart, abból is hasznot kell, 
hogy vegyen, azért kell a tejgazdaság is és ha 5 
tehene van, akkor az öt tehén fedezi egész éven 
át az összes házi kiadást, mig a termény tiszta 
haszon marad. Ezért figyelmeztetem minden 
települni óhajtót, jöjjön ide és győződjék meg 
személyesen a már letelepült magyarság előre­
haladásáról, nézzék meg terméseiket, jószágukat 
és csak azután vegyenek birtokot.

Levelekre szívesen válaszolok és aki jön, azt 
minden tekintetben kellően felvilágosítom és az 
itt leírtakért felelősséget vállalok.

Tisztelettel

HOLCZER MIHÁLY, telepitő
és a Kossuthville-telep vezetője,

86 N. Maltby Ave., Brambleton, Norfolk, Va.

HARRY M. MAIZ, POCAHONTAS, Va.
Itt kaphatni a legfinomabb italokat, ülfl- 
helyek a vendégek számára. RENDES EM­
BEREK KÖNYVRE IS KAPNAK ITALT. 
Vidéki rendelések még aznap eszközöltet­
nek. — MAGYARUL BESZÉLNEK 

FINOM KISZOLGÁLÁS.

Bányászt keres
A POCAHONTAS CONSOLIDATED 
COLLIERIES CO. 60 bányászt keres 
munkára. Munka mindig van Virgi­
nia állam e legjobb bányáiban. Több 
magyar bányász MAR HÚSZ ÉV 
ÓTA dolgozik ezekben a bányákban, 
amiről mindenki meggyőződhet. A 
bányákban nincsen gáz s a teleper 
van MAGYAR TEMPLOM ÉS MA­
GYAR ISKOLA.

tiff, a

Duyava Mihály,
New Salem, Pa.

BANKÁR ÉS HAJÓÜGYNÖK. Kétszáz 
koronát (10 dollárt) 85 centért hazaküld
---------------- -— az ó hazába. --------------------
Szerződéseket kiállít, peres, örökösödési és 
katonai ügyeket legpontosabban lebonyo­
lít. OKIRATOKAT EGY DOLLÁRÉRT 
-------------------  ÁLLÍT KI.--------------------

ywtmtmtgttmmtnmmtHHnatm............un
EGYETLEN MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ

DOWNS STUDIO
9 W. MAIN STREET, UNIONTOWN, Pa. 

Magyarok, keressétek fel.

MAGYAR ÉKSZERÜZLET
KEMÉNY Lajos
430 STATE ST., PERTH AMBOY, N. J.

Egyedüli magyar 
ékszerüzlet, hol min, 
denféle ékszereket, 
hazai hangszereket, 
fegyvereket, tajték- 
árukat és revolvere­
ket kapni. Minden 
eladott tárgyért jót­
állást vállal már csak 
azért is, mert ha­
tóságilag engedélye­

zett zálogháza is van. Kérjenek ár­
jegyzéket, melyet ingyen és bérmentve 
küldök. Javításokat gyorsan és ponto­
san eszközöl jótállás mellett.

....................................... mtmmsmmmtmmi

KISHIBDETÉBEKET 

elfogad a „Bevándorló" minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 

322 East 72 street, New York.

R «tm
GUTTMAN J. és ISA g 

a Nyugat első magyar könyvkereskedése 1
ímikönyvek. regények, történelmi munkák 8 
minden egyéb könyvek, ham dohányeoner, "* 
Hegedi paprika, liptói túró. magyar «, . '
Tár kiárusítása nagyban és kicsinyben . 
nyos árak. Postai megrendelések pontosan".,
----------------------- köebltetnek. --------------------
PE DINEREKNEK KÜLÖN KEDVEZMÉNYEK 

Minden megrendelés igy ezimzendf

J. GUTTMAN & CO.
380 WEST DIVISION STREET,

CHICAGO.
immunm timilllllllDlliiillliüui.riiur-g

Dr. H. F. WONDERS
MAGYAR ORVOS

lyógyit szem-, torok- és gégebaiokat i
FIRST NATIONAL BANK ÉPÜLET 405 '

UNIONTOWN. la. ’|

LUX GÉZA
30 BROADWAY, UNIONTOWN, pa 
Magyar csárda. ízletes ételek és italok 
kaphatók. A honfitársak igazi magyar 
cigányzene mellett elmulathatnak.

ledj ék, hogy

KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ
hirdeti, hogy az egyedüli megbíz­
ható magyar zászló- és jelvény- 

készítő

PERÉNYI BÉLA
335 East 14th street, New York 
írjon árjegyzékért, költségvetésért'

miinmiiiiiiiimiii mim in........

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
(HUNGARIAN PROTECTIVE )SOCIETY 

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1605-ben. —

Igazgatósági üléseit tartja minden hónapban 
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.
Elnök: öhegyl János, t. elnök Király E I 

József, alelnök Magyar András, pénztirnok i 
Horváth János, titkár Koháry Bertalan, 
ügyészek: W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, 
magyar ügyész és közjegyző Dobó István! 
ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Horváth János, Ma 
gyár András. Connelsville és vidékén Kolle 
szár István. Traweskyn és vidékén Kránitz 
Kálmán. Flemtngpark és Plttokban Kuruc 
Vendel. Bruceton és vidékén Kánya Gábor. 
McKeesportban Kánya Gusztáv Traugerben 
Lengyel János. Ambridgeben Szabó János 
Irvlnben Kopházi József. Dunkirben Simon 
József. New Brlghtonban Görcsös Kálmán. 
Duquesneban Gogolya András. Coleyban 
(Castle Shanon) Báthory István. Leechburg- 
ban Soltész János. Preston, Burdlnen és vi­
dékén Géci Imre, Hadnagy Adám Priced» 
len Krajnyák András. Coal Bluff Jhlre 
Oakson Herspold István. Coal Center és vi­
dékén Jakubik János, Andó József Wickha- 
venben Szabados István. W. Leisenringen 
Elek András. Untontownban Matulav Zol 
tán. Lyndorán Magetti Géza. Expediten 
Szunyogh Ferencz. Vintondalen Olcsán.vi La 

jós. Blackburnon Zborai János Adelaiden 
Mihók György. Leleenringen 3. Vizy János. 
Star Junctionban Köles István. Largen Becő 
János. Connorvillen Gyurkovics József, Lock 
No. 3. Mj^ró János.

Kérjen árjegyzékei
ameddig a készlet tart 
Importált haza. keged :t 
félárban; beszólógépek, 
magyar dupla len: ezek 
cziterák. czimbalm Har­
monikák. ima- es olvasó­
könyvek. valód, tej *?'• 
pák és szipkák Ház* ■ 
laórák, ezüst láncsok, 
aranygyűrűk és Tűibev* 
lók.

üzletemben kapb.'tók 
mindenféle haza: czikkek 
legjobb minőségben es 
legolcsóbb árban Két­
centes bélyegért k • őom 
legújabb árjegyzésemet 
300 szép képpel.

Pokomy József,
New York, N.
77-lst Ave.

ARANYÉRFAJDALOM,-------------------
------------------------------  VÉGBÉLVISZKFTEG
12 óra alatt szűnik és gyorsan gyógyul s 
"Vöröskereszt Végbélkenöcs'' által Egy dol­
lárért bárhova elküldjük. — Egyedül , a pható 

1 * VÖRÖSKERESZT GYÓGYTAB ‘
8901 Buckeye Road, Cleveland Ohio

Magyar Demokrata Klub.
Klubhelyiség: 322 East 72 ik utcza, New York. 
Gyűléseit tartja minden pénteken esti S 'ral

Hivatalos nyelv: Magyar és angol. 
Tisztviselők: Elnök Cukor Mór. ah '• 

Práger József, dr. Goldberger Márton. Weiss 
man Mór, pénztáros Neufeld Emil, pénz- . ' '
kár Klein B., jegyző Kisfalvy A., levelező titkár 
Schlesinger A. Miksa, könyvtárnok Ligeti Imre 
ajtóőr Tenner Árpád, bizalmi férfiak Klem Jó 
zsef, Péter Lajos, Fried Fülöp, Solomon Miksa 
és Igei Zsigmond, végrehajtó-bizottság Sussman 
S. Vilmos elnök, dr. Horn I. Ferencz, dr. Wald 
Henrik, Tenner Gyula és Klein Dezső

Vigalmi bizottság: Fried Fülöp, Groszman lg 
nacz, dr. Horn Ferencz, Ligeti Imre, Tenner 

Gyula.
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